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Smluvní strany

Obchodní firma: 
IČO:
DIČ:
Sídlem: 
Zastoupena: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:
Datová schránka:

Emos al mu atic, s.r.o.
25886291
CZ5886291
Frýdecká 1123/80, 737 01 Český Těšín 
lna. Bc. Jan Krišica, jednatel společnosti 

38p34j8

 
 

Kontaktní osoba ve věcech smluvních:

Kontaktní osoba ve věcech technických:

dále jen jako „zhotovitel“ na straně jedné a

Název:
IČO:
DIČ:
Sídlem: 
Zastoupena: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu:
Datová schránka:

Nemocnice Na Homolce
00023884
CZ00023884
Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 - Motol

jb4gp8F

Kontaktní osoba ve věcech technických a smluvních:

dále jen jako „Objednatel“ na straně druhé

uzavřeli v souladu s § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů, níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

SMLOUVU O DÍLO
(dále jen „Smlouva“)

ČI. 1
Postavení smluvních stran

(1) Zhotovitel je právnickou osobou, Emos alumatic, s.r.o. zapsanou v obchodním rejstříku 
vedeném v obchodním rejstříku soudem v Ostravě oddíl C vložka 24582. Aktuální výpis zhotovitele 
z obchodního rejstříku a tvoří přílohu č. 1 této smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že výpis je aktuální a 
veškeré údaje v něm obsažené odpovídají skutečnému stavu.
(2) Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn poskytnout plnění dle této smlouvy, a že má 
odpovídající znalosti a potřebné zkušenosti s prováděním prací obdobného rozsahu, a že je tedy plně 
schopen zajistit realizaci Díla dle této smlouvy v nejvyšší kvalitě. Zhotovitel disponuje adekvátními 
zkušenostmi, kapacitními možnostmi a odbornými předpoklady pro řádné poskytování služeb dle této 
smlouvy.
(3) Objednatel je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je Ministerstvo zdravotnictví 
České republiky, a jež je zřízená zřizovací listinou vydanou podle ust. § 39 odst. 1 zákona č. 20/1966 
Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů, a podle ust. § 54 odst. 2 zákona ě. 219/2000 
Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů, 
dne 1.8.2001 ě.j.: 16037/2001. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 pod č.j. MZDR 
17268-X VII/2012.
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ČI. 2
Předmět smlouvy

(1) Předmětem této smlouvy je: - 1// Demontáž/Iikvidaee stávajících dveří v objektu 
NNHodd. GYN 2NP a CHIR 4NP a dodávka/montáž nových automatických dveří dle ZD. 
2 kusy na odd GYN a 1 kus CHIR. Součástí budou i veškeré úklidové a malířské práce, zednické 
přípomoce, potřebné pomocné konstrukce, koordinaci BOZP; 2// Servis a dodávky v rámci 
5_Icté záruční doby, a to dle legislativních a výrobních/technických požadavků a povinností 
smluvních stran při plnění závazku dle CN č. 18/087.1 CN KRS ze dne 13. 9. 2018 (dále jen 
„DÍLO“), ev.č. zadavatele: 01-6105-2018-00218 a je přílohou č. 2. Objednatel se zavazuje za řádně a 
věas provedené dílo převzít a zaplatit za něj na základě skutečně dodaného plnění zhotoviteli 
dohodnutou cenu, odměnu, která je upravena v ěl. 5 této smlouvy a je výsledkem zadávacího řízení 
vyhlášeného dne 06.09.2018 v rámci veřejné zakázky malého rozsahu zákona č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisu (dále jen „ZZVZ")/, a které bude následně 
zveřejněno v systému Tendermarket s názvem „Dodávka a montáž automatických dveří_na odd. 
GYN a CHIR NNH“, pod ID: T004/18V/00010107, kde bude zaregistrována jako nejvhodnější 
nabídka.
(2) Zhotovitel se zavazuje provést pro Objednatele Dílo v termínu stanoveném v této smlouvě, 
svým jménem, bez nedodělků a vad bránících užívání, na své náklady a na své nebezpečí.
(3) Objednatel se zavazuje za řádně a věas provedené dílo převzít a zaplatit za něj na základě 
skutečně dodaného plnění zhotoviteli dohodnutou cenu, odměnu, která je upravena v ěl. 5 této 
smlouvy a je výsledkem řízení průzkumu trhu odborem provozu, kde jako nejvhodnější nabídka byla 
vybrána nabídka dodavatele uvedeného v této smlouvě na straně zhotovitele.
(4) Zhotovitel se zavazuje provést pro Objednatele Dílo s využitím vlastních kapacit a třetích osob 
(poddodavatelů). Seznam případných poddodavatelů, který bude přílohou č. 5 smlouvy, předloží 
Zhotovitel do 7 dnů po podpisu této smlouvy. Tito poddodavatclé se budou podílet na provedení Díla 
výhradně v rozsahu určeném smlouvou, uzavřenou mezi Zhotovitelem a poddodavatelem. Zhotovitel 
se zavazuje veškeré práce poddodavatelů řádně koordinovat. Zhotovitel odpovídá v plném rozsahu za 
veškeré části Díla a to i za části Díla provedené poddodavateli. Zhotovitel provede Dílo s využitím 
osob odpovědných za provádění a řízení prací vlastních i poddodavatelů
(5) Zhotovitel se zavazuje provést pro Objednatele Dílo v souladu s českými technickými 
normami, v souladu s obecně závaznými právními předpisy platnými v České republice v době 
provádění Díla. Zhotovitel je při provádění Díla vázán veškerými příkazy Objednatele.
(6) Zhotovitel prohlašuje, že prozkoumal místní podmínky v místě plnění a že práce a dodávky 
provede v souladu s projektovou dokumentací a způsobem a v termínu stanoveném ve smlouvě o Dílo.
(7) Objednatel je oprávněn změnit rozsah Díla. Zhotovitel se zavazuje souhlasit sjakýmikoliv 
úpravami v předmětu smlouvy učiněnými Objednatelem, tj. omezením ěi rozšířením předmětu 
smlouvy, dle konkrétních požadavků Objednatele.
(8) Zhotovitel se zavazuje provést veškeré dodatečné práce a dodávky nezbytně nutné 
k dokončení předmětu Díla. Tyto dodatečné práce a dodávky případně méněpráce budou oběma 
smluvními stranami sjednány písemnými dodatky této smlouvy. Pokud taková změna předmětu plnění 
bude mít vliv na termín plnění, jsou smluvní strany povinny sjednat v příslušné změně smlouvy i 
změnu termínu plnění.
(9) Za dodatečné práce, případně nové práce se považují práce a dodávky, které nebyly obsaženy 
v původních zadávacích podmínkách, jejich potřeba vznikla v důsledku objektivně nepředvídaných 
okolností a tyto dodatečné práce a dodávky jsou nezbytné pro provedení původního rozsahu předmětu 
plnění. Provedení dodatečných případně nových prací a dodávek musí být předem písemně 
odsouhlaseno Objednatelem nebo jeho zástupcem. K realizaci dodatečných případně nových prací a 
dodávek neopravňuje Zhotovitele zápis ve stavebním deníku provedený Zhotovitelem bez dalšího 
písemného odsouhlasení Objednatelem.
(10) Za dodatečné práce a dodávky se nepovažují práce a plnění jinak splňující podmínky 
předchozího odstavce, jejichž provedení (poskytnutí) bylo vyvoláno prodlením Zhotovitele 
s prováděním Díla, za které odpovídá, nebojsou důsledkem jeho vadného plnění.
(11) Hrozí-Ii nebezpečí vzniku závažné škody, je Zhotovitel povinen provést pouze takové práce a 
plnění, které budou prováděny na základě předchozího písemného schválení Objednatelem a které 
nebyly součástí základního řešení projektové dokumentace nebo nepředvídané práce provést i bez
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jejich předchozího sjednání v písemném dodatku smlouvy. Vyžádá si však i v tomto případě zpravidla 
předchozí písemné stanovisko Objednatele.
(12) Jako další plnění vyplývající z této smlouvy se Zhotovitel zavazuje provést následující práce a 
výkony:

a) Provedení nebo zajištění veškerých potřebných zkoušek, měření a atestů k prokázání 
kvalitativních parametrů předmětu Díla, jakož i jeho nezávadnosti ve vztahu k životnímu 
prostředí.

b) Doklady potřebné k uvedení díla do provozu (revize, atesty, prohlášení o shodě, apod.).
c) Věcnou a časovou koordinaci činností všech poddodavatelů, jakož i poskytování odborné 

pomoci a konzultací pro jejich činnost.
d) Zajištění atestů, certifikátů a osvědčení o jakosti k vybraným druhům materiálů dodaných 

Zhotovitelem, které předá Zhotovitel Objednateli současně s předáním Díla.

ČI. 3
Termín plnění

(1) Zhotovitel se zavazuje provést Dílo, po podpisu smluvního závazku, v následujících 
termínech:

- do 50 kalendářních dnů od podepsání smluvního závazku;
- demontáž a montáž nově dodaných dveří bude zajištěna v rámci 2 dnů 

pracovního klidu, tj. během Objednatelem odsouhlasené soboty a neděle do 50 
kalendářních dnů od podepsání smluvního závazku;

- s tím, že Zhotovitel zajistí uzamykatelnost dveří během doby montáže v době 
nepřítomnosti svých pracovníků, a to ve smyslu obslužnosti zdravotnickým 
personálem;

- dle potřeby nemocničního provozu případně přerušit práce na nezbytně nutnou 
dobu;

- vše dle předem odsouhlaseného HMG společně s odborem provozu NNH. Avšak 
vždy v závislosti na připravenosti místa plnění.

(2) V případě, že nebude možné zahájit práce v termínu dle odst. (1) tohoto článku z důvodů na 
straně Objednatele, je Zhotovitel povinen zahájit práce do 5 kalendářních dnů ode dne, kdy mu byla 
možnost zahájení provádění Díla prokazatelně Objednatelem oznámena. V takovém případě se termín 
pro dokončení a předání Díla, jakož i jednotlivé termíny stanovené časovým harmonogramem postupu 
provedení Díla, upraví zpravidla tak, že se prodlouží o tolik dnů, o kolik se prodloužil termín zahájení 
Díla. Zhotovitel je však i v takovém případě povinen vyvinout veškeré úsilí k tomu, aby byly původně 
sjednané termíny dodrženy.
(3) Objednatel je oprávněn kdykoli nařídit Zhotoviteli přerušení provádění Díla. V případě, že 
provádění Díla bude takto pozastaveno z důvodů na straně Objednatele, má Zhotovitel právo na 
prodloužení termínu pro dokončení a předání Díla, jakož i jednotlivých termínů stanovených časovým 
harmonogramem postupu provedení Díla, a to o dobu pozastavení provádění Díla. Zhotovitel je 
rovněž v takovém případě povinen přepracovat v tomto smyslu časový harmonogram postupu 
provedení Díla a takto upravený předat bezodkladně Objednateli.
(4) Neurčí-li Objednatel jinak, je Zhotovitel oprávněn přerušit provádění Díla v případě, že zjistí 
při provádění Díla skryté překážky znemožňující provedení Díla sjednaným způsobem. Zhotovitel 
však musí pokračovat v provádění těch částí Díla, které nejsou překážkou dotčeny, pokud je zřejmé, že 
překážka je jinak odstranitelná. Nutnost každého takového přerušení provádění Díla je Zhotovitel 
povinen písemně oznámit Objednateli do 24 hodin od zjištění překážky. Součástí oznámení musí být 
zpráva o předpokládané délce přerušení, jeho příčinách a navrhovaných opatřeních. Zhotovitel má po 
odsouhlasení zprávy Objednatelem právo na prodloužení termínu pro dokončení a předání Díla, jakož 
i jednotlivých termínů stanovených časovým harmonogramem postupu provedení Díla, a to o dobu 
pozastavení provádění Díla; to neplatí, pokud Zhotovitel o překážce musel nebo měl při podpisu této 
smlouvy vědět nebo jí mohl zjistit při provádění Díla a její následky včas odstranit. Zhotovitel je v 
případě vzniku nároku na prodloužení termínů dle tohoto odstavce povinen přepracovat v tomto 
smyslu časový harmonogram postupu provedení Díla a takto upravený předat bezodkladně 
Objednateli.
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(5) Při provádění Díla i během přerušení provádění Díla je Zhotovitel povinen zajistit ochranu a 
bezpečnost pozastaveného Díla proti zničení, ztrátě nebo poškození, jakož i skladování věcí 
opatřených k provádění Díla. Je rovněž povinen provést na své vlastní náklady opatření k zamezení 
nebo minimalizaci škody, která by pozastavením provádění Díla mohla vzniknout (konzervace Díla, 
opatření před propadnutím Ihůt poskytnutých úřady apod.).
(6) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně písemně informovat Objednatele o veškerých 
okolnostech, které mohou mít vliv na termín provedení Díla.

ČI. 4
Staveniště (místo plnění)

(1) Místem plnění je sídlo Objednatele: odd. GYN2.NP a odd. CHIR4.NP, Nemocnice Na 
Homolce, Roentgenova 2, 150 00 Praha 5. Objednatel se zavazuje předat Zhotoviteli staveniště 
prosté veškerých právních i faktických vad. O předání staveniště bude vyhotoven zápis, ve kterém 
bude Zhotovitelem potvrzeno předání a převzetí staveniště.
(2) Zhotovitel zajistí na vlastní náklady a nebezpečí veškeré zařízení staveniště, nezbytné pro 
provedení Díla.
(3) Zhotovitel odpovídá v průběhu provádění Díla za pořádek a čistotu na staveništi. Je povinen 
na své náklady odstranit odpady a nečistoty vzniklé prováděním Díla a průběžně odstraňovat veškerá 
znečištění a poškození používaných komunikací, ke kterým dojde v souvislosti s prováděním Díla. 
Předem konzultuje stavební práce se zadavatelem/správcem smlouvy či jím pověřenou a na základě 
ZDpříloh smlouvy.
(4) Zhotovitel se zavazuje vyklidit staveniště, odstranit svá zařízení tak, aby předané území 
odpovídalo projektové dokumentaci nebo původnímu stavu a to i vedlejších ploch v termínu dle této 
smlouvy.

Cena v Kč bez DPH 
DPH
Cena v Kč s DPH

Cl. 5
Cena Díla

(1) Objednatel se za níže uvedených podmínek zavazuje uhradit Zhotoviteli celkovou cenu za 
řádně provedené Dílo ve výši 465 509,00 Kě (slovy: čtyřistašedesátpěttisícpčtsetdevětk uro n 
českých a 00 haléřů) včetně daně z přidané hodnoty.
(2) Celková cena je členěna takto:

384 718,00 Kě 
80 791,00 Kě

465 509,00 Kč.
(3) Celková cena je stanovena jako nejvýše přípustná, konečná a neměnná. Sjednanou cenu je 
možno překročit pouze při změně rozsahu prací na základě požadavku s písemným souhlasem 
Objednatele.
(4) Celková cena Díla je stanovena oceněním všech položek závazného a úplného výkazu výměru, 
který je označen jako příloha č. 2 smlouvy o Dílo. Součástí celkové ceny Díla jsou veškeré náklady 
nezbytné ke splnění všech povinností Zhotovitele dle této smlouvy, ěi dle obecně závazných právních 
předpisů (bez zřetele na to, zdaje v této smlouvě uvedeno, že Zhotovitel splní tu kterou povinnost na 
své vlastní náklady, ěi nikoliv).
(5) Fakturovány mohou být jen skutečně odvedené práce.
(6) Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 a § 2620 
občanského zákoníku. Cena Díla bude uhrazena za podmínek a v termínech stanovených touto 
smlouvou; ustanovení § 261 1 občanského zákoníku se nepoužije.

ČI. 6
Změna ceny Díla

(1) Celková cena bude upravena odečtením veškerých položek výkazu výměr těch částí Díla, 
které Objednatel nařídil formou méněprací neprovádět. Cena za méněpráce bude odečtena ve výši 
součtu všech neprovedených položek dle oceněného výkazu výměr.
(2) Celkovou cenu je možné upravit pouze:

a) dojde-li k účinnosti změn právních předpisů týkajících se výše daně z přidané hodnoty.
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b) pokud Objednatel vyžádá provedení dodatečných prací, nových prací nebo méněprací.
(3) Celková nabídková cena bude upravena započtením ceny za provedení těch částí Díla, které 
představují dodatečné práce a dodávky v souladu s touto smlouvou, které jsou prováděny nad rámec 
množství nebo kvality uvedené v projektové dokumentaci nebo položkovém rozpočtu, pokud budou 
vyžádány Objednatelem. Dodatečné práce budou účtovány podle veškerých odpovídajících 
jednotkových cen položek dle oceněného výkazu výměr nebo smlouvy. Oceňování případných 
dodatečných prací, u kterých nelze využít jednotkových cen uvedených v nabídce, bude provedeno 
podle ceníkových položek ÚRS aktualizovaných pro dané období. Při vyúčtování dílčích částí ceny 
dle postupu prací je Zhotovitel povinen dodatečné práce vyčíslit samostatně tak, aby překročení 
nabídkové ceny z tohoto důvodu bylo Objednatelem přezkoumatelné. Ocenění dodatečných prací musí 
být schváleno Objednatelem a k jejich provedení musí být vydán Objednatelem písemný pokyn. 
Schválení dodatečných prací nebo méněprací bude uvedeno na formulářích, změnových listech. 
Obdobný postup bude uplatněn i pro nové práce. Z jiných než uvedených důvodů, mimo důvody 
zákonné, se změna nabídkové ceny nepřipouští.

ČI. 7
Platební podmínky

(1) Objednatel neposkytuje zálohy.
(2) Celková cena dle předchozího článku bude uhrazena na základě daňového dokladu (faktury) 
ve shora uvedené výši doporučené Zhotovitelem Objednateli. Platba probíhá vždy bezhotovostním 
převodem na účet uvedený v záhlaví této smlouvy. Zhotovitel je povinen vystavit daňový doklad 
(fakturu) do 15 dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho 
vystavení doručit na adresu sídla Objednatele. V případě opožděného zaslání daňového dokladu 
(faktury) je Zhotovitel povinen Objednateli uhradit vzniklou škodu v plné výši.
(3) Daňový doklad (faktura) musí splňovat náležitosti daňového dokladu podle platné legislativy a 
stanovené příslušnými právními předpisy a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty platným k datu uskutečnění zdanitelného plnění a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví 
platném k témuž dni.
(4) Faktura musí obsahovat zejména tyto náležitosti:

a) označení povinné a oprávněné osoby, adresu, sídlo, DIČ,
b) číslo dokladu,
c) den odeslání a den splatnosti, den zdanitelného plnění,
d) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, konstantní a variabilní symbol,
e) účtovanou částku, DPH, účtovanou částku vč. DPH,
f) název a označení dodávky,
g) důvod účtování s odvoláním na smlouvu;
h) razítko a podpis osoby oprávněné k vystavení daňového a účetního dokladu,
i) seznam příloh,
j) období, za které byla dodávka uskutečněna,
k) další náležitosti, pokud je stanoví obecně závazný předpis.

(5) V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu, nebo na ní nebudou 
uvedeny údaje specifikované v této smlouvě, nebo bude neúplná a nesprávná, je jí (nebo její kopii) 
Objednatel oprávněn vrátit Zhotoviteli k opravě či k doplnění a nedostává se do prodlení s úhradou 
kupní ceny. Od doručení opravené faktury začíná běžet nová lhůta splatnosti.
(6) Splatnost daňových dokladů je 60 dnů ode dne doručení daňového dokladu (faktura) 
Objednateli. Objednatel splní povinnost fakturu zaplatit, je-li nejpozději v poslední den splatnosti 
faktury částka odepsána z jeho bankovního účtu. Platby budou probíhat výhradně v CZK a rovněž 
veškeré cenové údaje budou v této měně.
(7) Platba bude provedena na základě protokolárního předání Díla a to do výše 90 % ceny plnění 
veřejné zakázky. Zbývajících 10 % bude uhrazeno po odstranění všech vad a nedodělků uvedených v 
závěrečném protokolu o předání a převzetí Díla.
(8) Dodatečné práce a dodávky provedené Zhotovitelem, aniž byla sjednána příslušná změna 
smlouvy, popř. bez písemného souhlasu Objednatele, nebudou Zhotoviteli uhrazeny a Zhotovitel se 
zavazuje na výzvu Objednatele takové části Díla případně i odstranit. To neplatí, pokud Objednatel 
provedení takových dodatečných prací a dodávek dodatečně písemně schválí; je povinen tak učinit,
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pokud tyto dodatečné práce a dodávky byly účelně provedeny k odstranění nepředvídaných překážek 
postupu Díla, k odstranění hrozících škod nebo závad nebo k zamezení rizika postihu v důsledku 
porušení právních a jiných předpisů, pokud tyto okolnosti nevznikly z důvodů na straně Zhotovitele.

ČI. 8 
Pojištění

(1) Zhotovitel má uzavřenou pojistnou smlouvu s pojištěním odpovědnosti za škodu způsobenou 
třetí osobě při výkonu podnikatelské činnosti. Pojistná smlouva tvoří přílohu č. 3 této smlouvy.
(2) Zhotovitel se zavazuje udržovat sjednané pojištění po celou dobu trvání této smlouvy. 
V případě, že Zhotovitel poruší tuto povinnost uvedenou v tomto článku, je Objednatel oprávněn 
z tohoto důvodu od této smlouvy odstoupit.
(3) Jakékoliv škody z plnění, vzniklé smluvním stranám, tedy i škody, které nebudou kryty 
pojištěním dle odst. 1 tohoto článku, budou hrazeny Zhotovitelem.
(4) Objednatel není odpovědný za škodu způsobenou pracovním úrazem na staveništi 
pracovníkovi Zhotovitele nebo třetí osobě, pokud tato škoda nebyla způsobena činem nebo 
opominutím Objednatele nebo jeho pracovníka.

Či. 9
Záruka za jakost Díla

(1) Zhotovitel odpovídá za vady Díla, které se vyskytnou po převzetí Díla Objednatelem v záruční 
době 60 měsíců pokrývající celý předmět plnění, s výjimkou strojního zařízení a technologií na které 
výrobce poskytuje kratší záruční Ihňty. V tomto případě činí záruční lhůta nejméně 24 měsíců. Tyto 
vady je Zhotovitel povinen v souladu s níže uvedenými podmínkami bezplatně odstranit. Práva z 
odpovědnosti za vady Díla musí být uplatněna u Zhotovitele v odpovídajících záruční době.
(2) Záruční doba počíná plynout dnem následujícím po převzetí Díla Objednatelem doloženém 
podepsaným předávacím protokolem, dle čl. 14 „Předání a převzetí Díla“.
(3) Doba od uplatnění práva z odpovědnosti za vady až do doby odstranění vad se nepočítá do 
záruční doby. Po tuto dobu záruční lhůta neběží.
(4) Zhotovitel neodpovídá za vady, které byly po převzetí Díla způsobeny Objednatelem nebo 
zásahem vyšší moci.
(5) Zhotovitel se zavazuje, že v případě vady Díla v záruční době poskytne Objednateli níže 
uvedené plnění plynoucí z odpovědnosti Zhotovitele za vady:

a) bezplatně odstraní uplatněné vady,
b) uhradí náklady Objednatele na odstranění uplatněných vad v případě, kdy tyto vady neodstraní 

Zhotovitel ve stanovené Ihůtě sám,
c) uhradí Objednateli veškeré z vady vzniklé i následné škody,
d) poskytne Objednateli přiměřenou slevu z celkové ceny Díla odpovídající rozsahu uplatněných 

škod v případě neodstranitelné vady nebo v jiných případech na základě dohody smluvních 
stran.

(6) Zhotovitel se v případě uplatnění vady Díla Objednatelem zavazuje:
a) potvrdit Objednateli bezodkladně faxem nebo telefonicky přijetí uplatnění vady Díla 

s uvedením termínu uskutečnění prověrky vady,
b) uskutečnit prověrku k zjištění důvodnosti a charakteru vady, nejpozději však ve Ihůtě 48 hodin 

od uplatnění vady,
c) zahájit bezodkladně práce na odstraňování vady, nejpozději však ve Ihůtě 48 hodin od 

uplatnění vady,
d) odstranit běžnou vadu bezodkladně, nejpozději však ve Ihůtě 5 kalendářních dnů od uplatnění 

vady,
e) odstranit vadu bránící užívání Díla nebo části Díla bezodkladně v technicky nejkratším 

možném termínu, nejpozději však ve Ihůtě 48 hodin od uplatnění vady.
(7) Zhotovitel se zavazuje zahájit odstraňování vad, které mají charakter havárie ve Ihůtě do 12 
hodin od jejich uplatnění Objednatelem. Objednatel je oprávněn takové vady uplatnit u Zhotovitele 
bezprostředně telefonicky, osobně nebo faxem.
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(8) Z průběhu řízení o uplatněných vadách a prověrky vady bude Zhotovitelem pořízen zápis 
obsahující souhlas nebo zdůvodněný nesouhlas s uznáním uplatněné vady. V případě uznání vady 
bude zápis obsahovat termín odstranění vady, popis způsobu odstranění vady, případně Zhotovitelem 
navrhovanou výši slevy za vadu.
(9) V případě sporu o oprávněnost uplatněné vady budou smluvní strany respektovat vyjádření a 
konečné stanovisko soudního znalce stanoveného Objednatelem.

ČI. 10
Způsob provádění Díla

(1) Zhotovitel není oprávněn bez souhlasu Objednatele nakládat s věcmi demontovanými v 
souvislosti s prováděním Díla. Při nakládání s těmito věcmi se řídí pokyny Objednatele.
(2) Zhotovitel se zavazuje při provádění Díla udržovat v maximální možné míře pořádek a čistotu 
na staveništi i na místech, která mohou být prováděním Díla dotčena. Zhotovitel nese plnou 
odpovědnost v oblasti ochrany životního prostředí. Zhotovitel se zavazuje svým jménem a na svůj 
náklad zajistit odstranění nečistot, jakož i likvidaci odpadů vznikajících při provádění prací. Zhotovitel 
se zavazuje provádět Dílo s vynaložením odborné péče tak, aby nedocházelo ke škodám na zdraví a 
majetku Objednatele ani třetích osob, přičemž je povinen zejména nikoliv však pouze:

a) zajistit veškeré pracovní síly, vybavení a materiál potřebné k provedení Díla řádným 
způsobem,

b) zajistit kvalitní řízení, dohled nad provedením Díla a nezbytnou kontrolu prováděných prací a 
dodávek (nezávisle na kontrole prováděné Objednatelem),

c) omezit provádění Díla na místo provádění Díla (staveniště) v souladu s 4 této smlouvy a 
nedomáhat se vstupu na jakékoli pozemky, instalace nebo infrastruktury, které nejsou součástí 
staveniště, bez získání svolení příslušného vlastníka nebo uživatele,

d) dodržovat obecně závazné právní předpisy, nařízení orgánů veřejné správy, závazné 
i doporučené technické normy, podklady a podmínky uvedené v této smlouvě a veškeré 
pokyny Objednatele,

e) chránit Objednatele před vznikem škod v důsledku porušení právních či jiných předpisů 
a v případě jejich vzniku tyto škody uhradit na vlastní náklady,

f) upozornit písemně Objednatele na nesoulad mezi zadávací dokumentací a právními ěi jinými 
předpisy v případě, že takový nesoulad kdykoli v průběhu provádění Díla zjistí.

(3) Vybrané činnosti je Zhotovitel povinen vykonávat osobami, které jsou k tomu oprávněny, mají 
průkaz zvláštní způsobilosti, případně jsou k těmto činnostem autorizovány podle zvláštních předpisů.
(4) V případě, že poddodavatel, se kterým Zhotovitel uzavřel smlouvu na provedení části Díla, 
závažně nebo opakovaně neplní své smluvní závazky, je Zhotovitel povinen sám, anebo na žádost 
Objednatele učinit neprodleně taková opatření, která povedou k nápravě, a to i ukončením smluvního 
vztahu s touto osobou. Odpovědnost Zhotovitele za osobu, kterou ke splnění svých závazků použil, 
není takovým opatřením dotčena.
(5) Při provedení Díla nesmějí být bez písemného souhlasu Objednatele učiněny změny oproti 
schválené projektové dokumentaci, a to, ani pokud jde o materiály a technologie. Pokud se v průběhu 
provedení Díla přestanou některé materiály vyrábět, případně se prokáže jejich škodlivost na lidské 
zdraví či se z jiných důvodů nebudou směl použít, navrhne Zhotovitel Objednateli písemně použití 
jiných materiálů, přičemž uvede důsledek jejich použití na výši ceny Díla. Užití nově navržených 
materiálů je podmiňováno prováděním Díla v souladu s obecně závaznými právními předpisy 
(zejména v souladu se zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů) a 
prováděcími předpisy. Zhotovitel se zavazuje vést veškerou evidenci dokladů požadovanou 
příslušnými předpisy.
(6) Zhotovitel odpovídá za dodržování ochrany přírody v souladu s obecně závaznými právními 
předpisy (zejména v souladu se zákonem ě. 114/1992 Sb., o ochraně krajiny a přírody, ve znění 
pozdějších předpisů) a za to, že při provádění Díla nepoškodí dřeviny, případně jiné porosty v místě 
plnění, případně v místech prováděním Díla dotčených.
(7) Zhotovitel odpovídá Objednateli za škodu, která mu vznikne uplatněním nároku třetí osoby 
podle příslušných ustanovení občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, zejména za škodu 
způsobenou okolnostmi, které mají původ v povaze věcí (zařízení), jichž bylo Zhotovitelem při
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provádění Díla užito, jakož i za škodu způsobenou provozní činností, pokud je za takovou činnost 
uznáno provádění Díla Zhotovitelem.
(8) Případný postih ze strany státních orgánů a organizací za nedodržení obecně závazných 
právních předpisů v souvislosti s prováděním Díla jde vždy plně k tíži a na náklady Zhotovitele, 
nezávisle na tom, která osoba podílející se na provádění Díla zavdala k postihu příčinu.
(9) Zhotovitel je povinen po celou dobu realizace Díla zajistit pro zaměstnance pracující na stavbě 
WC, aby nedocházelo k znečišťování staveniště a jeho okolí.
(10) Zhotovitel se zavazuje, že zabezpečí, aby při realizaci stavby nebyl Objednatel nadměrně 
rušen nebo obtěžován hlukem, prašností nebo jinými škodlivými jevy.

ČI. 11
Pokyny k provádění Díla

(1) Objednatel je oprávněn dávat Zhotoviteli pokyny k určení způsobu provádění Díla; pokud tak 
Objednatel neučiní, Zhotovitel při provádění Díla postupuje samostatně.
(2) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně a písemně upozornit Objednatele na nevhodnou povahu 
pokynů k provádění Díla. Jestliže nevhodné pokyny překážejí v řádném provádění Díla, Zhotovitel se 
zavazuje přerušit provádění Díla v nezbytném rozsahu, a to až do doby změny pokynů Objednatele 
nebo do písemného sdělení, že Objednatel trvá na provedení Díla podle daných pokynů. Před 
přerušením provádění Díla musí Zhotovitel tuto skutečnost Objednateli písemně oznámit a současně 
zdůvodnit nevhodnost konkrétního pokynu Objednatele. O dobu, po kterou bylo nutno provádění Díla 
přerušit, se prodlužuje lhůta stanovená pro dokončení Díla.
(3) Pokud Zhotovitel neupozornil bezodkladně a písemně na nevhodnost pokynů Objednatele, 
odpovídá za vady Díla, případně nemožnost dokončení Díla, způsobené nevhodnými pokyny 
Objednatele.
(4) Zjistí-li Zhotovitel při provádění Díla skryté překážky týkající se místa plnění a tyto překážky 
znemožňují provádění Díla dohodnutým způsobem, je Zhotovitel povinen oznámit to bezodkladně a 
písemně Objednateli a navrhnout mu vhodná opatření, popřípadě potřebnou změnu Díla. Do dosažení 
dohody o potřebné změně Díla je Zhotovitel oprávněn provádění Díla přerušit za předpokladu, že tak 
Objednateli písemně předem oznámí.

ČI. 12
Technický dozor investora

(1) Objednatel může kdykoliv během plnění této smlouvy delegovat kteroukoliv ze svých 
kontrolních pravomocí osobě pověřené výkonem technického dozoru (dále jen „technický dozor“) a 
takovou delegaci pravomoci může také kdykoliv zrušit. Technický dozor je oprávněn ke všem 
právním úkonům, které je oprávněn činil na základě smlouvy, pokud ze zmocnění uděleného mu 
Objednatelem nevyplývá, že musí takový krok s Objednatelem předem projednat. Pokud není takové 
omezení výslovně dáno, má se za to, že Objednatel technický dozor zmocnil ke všem úkonům nutným 
k výkonu jeho práv a povinností bez jakýchkoliv omezení, vyjma omezení stanovených dále.
(2) Technický dozor není oprávněn jakkoli měnit tuto smlouvu. Technický dozor je však 
oprávněn dál pokyn k přerušení provádění Díla, pokud:

a) odpovědný zástupce Zhotovitele není dosažitelný,
b) je ohrožena bezpečnost prováděného Díla,
c) je ohroženo zdraví nebo život osob podílejících sc na provádění Díla, případně jiných osob,
d) hrozí nebezpečí vzniku větší škody ve smyslu příslušných ustanovení trestního zákona.

(3) Na nedostatky zjištěné v průběhu provádění Díla upozorní technický dozor zápisem ve 
stavebním deníku a tyto nedostatky budou projednány v rámci nejbližšího kontrolního dne.
(4) Pokyny vydávané technickým dozorem budou v písemné formě (tato forma je zachována i v 
případě provedení zápisu do stavebního deníku) s tou výjimkou, že technický dozor může být v 
nutném případě nucen vydat pokyny ústně a Zhotovitel je povinen takovéto pokyny akceptovat.
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ČI. 13
Kontrola provádění Díla

(1) Objednatel kontroluje provádění Díla zejména formou kontrolních dnů, které jsou stanoveny 
dohodou smluvních stran na základe časového harmonogramu postupu provádění Díla. Kontrolní dny 
mohou být rovněž iniciovány kteroukoli smluvní stranou, přičemž druhá strana je povinna dohodnout 
se s iniciující stranou na termínu kontrolního dnu bezodkladně tak, že kontrolní den musí být stanoven 
na termín nikoli delší než 5 pracovních dnů po doručení písemné žádosti o jeho provedení, není-li v 
žádosti Objednatele termín pozdější. Žádá-li o provedení kontrolního dne Zhotovitel, musí žádost 
doručit též technickému dozoru, je-li ustaven. Jednací místnost pro kontrolní den zajistí Objednatel. 
Obě strany zajistí na jednání účast svých zástupců v náležitém rozsahu. Kontrolní den stavby řídí 
Objednatel nebo jeho zástupce (technický dozor).
(2) O průběhu a závěrech kontrolního dne se pořídí zápis, k jehož vypracování je povinen 
Objednatel zastoupený technickým dozorem. Záznam podepíší oprávnění zástupci obou stran, přičemž 
opatření uvedená v zápisu jsou pro smluvní strany závazná, jsou-li v souladu s touto smlouvou. V 
opačném případě musejí být opatření schválena statutárními zástupci smluvních stran formou změn 
smlouvy. Bez schválení statutárními zástupci nejsou opatření účinná.
(3) Objednatel je navíc oprávněn kontrolovat provádění Díla, a to kdykoli v průběhu jeho 
provádění. Zhotovitel je dále povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost k provedení 
kontroly, zejména zajistit účast odpovědných zástupců Zhotovitele a předložit na vyžádání veškerou 
dokumentaci a Objednatelem požadované doklady.

ČI. 14
Předání a převzetí Díla

(1) Zhotovitel splní svou povinnost provést Dílo jeho řádným dokončením a předáním Díla 
Objednateli v místě plnění. Po dokončení Díla nebo jeho části, na jejímž samostatném předání se 
strany dohodly, se Zhotovitel zavazuje Objednatele písemně vyzvat k převzetí Díla nebo jeho části, a 
to nejméně 5 pracovních dnů předem.
(2) Objednatel je povinen na výzvu Zhotovitele řádně dokončené Dílo převzít. Řádným 
dokončením Díla se rozumí:

a) provedení kompletního Díla bez vad a nedodělků (ověřuje se prohlídkou v místě plnění, 
včetně prověření funkčnosti Díla) a provedení veškerých zkoušek, revizí a atestů,

b) předání kompletní požadované dokumentace podle odst. (5) tohoto článku.
(3) Předáním a převzetím Díla přechází na Objednatele nebezpečí škody na Díle, jež do této doby 
nesl Zhotovitel.
(4) Objednatel je povinen svolat přejímací řízení k předání a převzetí Díla (dále jen „přejímací 
řízení“) nejpozději do 5 dnů od doručení písemné výzvy Zhotovitele k převzetí Díla, jež je předmětem 
předání (dále jen „předávané Dílo“). Smluvní strany dohodnou časový průběh přejímacího řízení.
(5) K přejímacímu řízení je Zhotovitel povinen předložit Objednateli zejména, nikoliv však 
pouze:

a) zápisy a osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálů a veškerých zkouškách 
předepsaných projektovou dokumentací, příslušnými předpisy, normami, případně touto 
smlouvou;

b) zkušební protokoly o zkouškách prováděných Zhotovitelem a jeho partnery,
c) deník dodatečných prací, odpočtů a změn oproti schválené projektové dokumentaci;
d) stavební a montážní deníky;
e) doklady vydané v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, 

ve znění pozdějších předpisů;
f) další doklady požadované obecně závaznými právními předpisy k provedení dalších správních 

řízení a doklady potřebné k užívání Díla a dispozici s ním;
g) dokumentace skutečného provedení v 3 paré v písemné podobě a jednou v digitální podobě.

(6) Objednatel je oprávněn předávané Dílo nepřevzít, pokud:
a) vykazuje vady a nedodělky, na které je povinen Objednatel Zhotovitele v průběhu přejímacího 

řízení upozornil; tohoto práva nelze využít, pokud jsou vady způsobeny nevhodnými pokyny 
Objednatele, na nichž Objednatel navzdory upozornění Zhotovitele trval;
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b) Zhotovitel nepředá dokumentaci stanovenou v odst. (5) tohoto článku nebo některý doklad, 
jenž má být její součástí.

(7) Objednatel může předávané Dílo převzít i v případě, že vykazuje vady, které však podle 
odborného názoru Objednatele samy o sobě ani ve spojení s jinými nebrání řádnému užívání 
předávaného Díla, pokud se Zhotovitel zaváže vady odstranit ve Ihůtě stanovené Objednatelem.
(8) O předání a převzetí předávaného Díla se pořídí Protokol o předání a převzetí Díla (dále jen 
„protokol“), který musí obsahovat alespoň:

a) popis předávaného Díla,
b) zhodnocení kvality předávaného Díla,
c) soupis vad, pokud je předávané Dílo vykazuje,
d) způsob odstranění případných vad,
e) lhůta k odstranění případných vad,
f) výsledek přejímacího řízení,
g) podpisy zástupců obou smluvních stran, kteří předání a převzetí Díla provedli.

(9) Každá ze smluvních stran je oprávněna přizvat k přejímacímu řízení znalce. V případě 
neshody znalců o tom, zda Dílo vykazuje vady, se má za to, že tomu tak je, a to až do doby, než se 
prokáže opak; důkazní břemeno nese v takovém případě Zhotovitel.

ČI. 15 
Sankce

(1) Výše úroků z prodlení se řídí platnými právními předpisy České republiky.
(2) Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení zhotovitele s provedením díla ve lhůtě 
stanovené v této smlouvě, nebo písemně sjednané mezi smluvními stranami, je zhotovitel povinen 
zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,02 % z celkové ceny díla (či dané části) bez DPH, 
s jehož dokončením je v prodlení, za každý i započatý den prodlení. Tato sankce se neuplatní 
v případě, kdy místo plnění není ve stavu připravenosti dle čl. 3 odst. 1 této smlouvy.
(3) Zhotovitel je dále povinen uhradit smluvní pokutu v případě jeho prodlení s odstraněním 
zařízení staveniště a uvedením staveniště do původního stavu, kdy smluvní pokuta činí 500,- Kč za 
každý i započatý den prodlení.
(4) V případě prodlení zhotovitele s odstraněním vad uplatněných objednatelem v záruční době, 
činí smluvní pokuta 500,- Kč za každou vadu a každý i započatý den prodlení.
(5) V případě porušení povinnosti zhotovitele nenarušit provoz objednatele dle čl. 4 odst. 13, je 
zhotovitel povinen uhradit smluvní pokutu 500,- Kč za každý jednotlivý případ porušení této 
povinnosti.
(6) Smluvní pokuta dle této smlouvy je splatná po porušení uvedené povinnosti, na něž se 
vztahuje, do 10 dnů od doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany kjejí úhradě straně 
povinné, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné smluvní strany, uvedený 
v hlavičce této smlouvy.
(7) Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí v plné 
výši bez ohledu na uhrazenou výši smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena 
povinnost zhotovitele splnit závazky vyplývající z této smlouvy.

Čl. 16
Bezpečnost a ochrana zdraví

(1) Zhotovitel se zavazuje při provádění Díla dodržovat předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví 
při práci, jakož i předpisy hygienické a požární. Za dodržování těchto předpisů v místě plnění i při 
veškerých činnostech s prováděním Díla souvisejících nese odpovědnost Zhotovitel.
(2) Zhotovitel je odpovědný za to, že osoby vykonávající činnosti související s prováděním Díla, 
jsou vybaveny ochrannými pracovními prostředky a pomůckami podle druhu vykonávané činnosti a 
rizik s tím spojených.
(3) Pracovníci Zhotovitele i pracovníci dalších osob podílejících se na provádění Díla jako 
poddodavatelé, musejí být označeni na viditelném místě pracovního oděvu a ochranné přilby obchodní 
firmou Zhotovitele resp. poddodavatele.
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(4) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce v souladu s obecně 
závaznými právními předpisy a provádět předepsaná školení a soustavnou kontrolu dodržování 
předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci.
(5) Zhotovitel se zavazuje před zahájením provádění Díla seznámit všechny pracovníky s riziky 
na místě plnění, případně na místech s provedením Díla souvisejících, a to za přítomnosti Objednatele. 
O této skutečnosti se pořídí záznam podepsaný oběma smluvními stranami. Zhotovitel je následně 
povinen provést školení veškerých pracovníků, kteří se budou na provádění Díla podílet, seznámit je 
se zjištěnými skutečnostmi a určit způsob ochrany a prevence úrazů a jiného poškození zdraví. Kopii 
záznamu o provedeném školení předá Zhotovitel Objednateli.
(6) Zhotovitel je povinen v rámci plnění předmětu této smlouvy zajistit prostřednictvím svého 
pracovníka dozor během a po skončení svářecích prací v rozsahu a způsobem stanoveným předpisy o 
požární ochraně.

ČI. 17
Stavební deník

(1) Zhotovitel se zavazuje vést stavební deník ode dne zahájení Díla až do jeho dokončení 
a předání Díla dle smlouvy. Do stavebního deníku musí Zhotovitel každý den zaznamenávat údaje 
předepsané právními předpisy a jakékoli další údaje související s prováděním Díla. Do stavebního 
deníku se zapisují veškeré skutečnosti rozhodné pro plnění smlouvy, zejména údaje o časovém 
postupu prací, jejich jakosti, zdůvodnění odchylek prováděných prací od projektové dokumentace. 
Stavební deník bude uložen v kanceláři stavbyvedoucího a bude vždy na vyžádání k dispozici 
oprávněné osobě Objednatele.

ČI. 18
Vlastnické právo a nebezpečí škody

(1) Vlastníkem zhotovovaného Díla je Objednatel, a to od samého počátku. Objednatel má rovněž 
vlastnické právo ke všem věcem, které předal Zhotoviteli k provedení Díla, nebo které za tím účelem 
opatřil a dodal na místo plnění.
(2) Nebezpečí škody a zániku prováděného Díla, jakož i nebezpečí škody na věcech opatřených k 
provedení Díla nese Zhotovitel. Tato nebezpečí přecházejí na Objednatele předáním a převzetím Díla. 
Objednatel není povinen převzít Dílo, není-li provedeno řádně a v souladu s touto smlouvou; 
ustanovení § 2628 občanského zákoníku se neuplatní.
(3) Zhotovitel se zavazuje provést opatření snižující možnost vzniku škod podle předchozího 
odstavce.

ČI. 19
Salvatorní klauzule

(1) Smluvní strany se zavazují poskytnout si k naplnění účelu této smlouvy vzájemnou 
součinnost.
(2) Strany sjednávají, že pokud v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů anebo 
judikatury soudů bude u některého ustanovení této smlouvy shledán důvod neplatnosti právního 
úkonu, smlouva jako celek nadále platí, přičemž za neplatnou bude možné považovat pouze tu část, 
které se důvod neplatnosti přímo týká. Strany se zavazují toto ustanovení doplnit či nahradit novým 
ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu právních předpisů a smyslu a účelu této 
smlouvy.
(3) Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a smlouva by byla neplatná, 
strany se zavazují bezodkladně po tomto zjištění uzavřít novou smlouvu, ve které případný důvod 
neplatnosti bude odstraněn a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plnění stran podle této nové 
smlouvy. Podmínky této nové smlouvy vyjdou přitom z původní smlouvy.

ČI. 20
Řešení sporů, rozhodné právo

(1) Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly 
vzniknout v souvislosti s touto smlouvou a její realizací v první řadě vzájemnou dohodou.
(2) Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 zákona č. 91/2012 Sb., o mezinárodním 
právu soukromém, ve znění pozdějších předpisů, že tato smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající 
se řídí právem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb.,



Dodávka a montáž automatických dveří_na odd. GYN a CTIIR NNH

občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů. Ke kolizním ustanovením českého právního řádu 
se přitom nepřihlíží.

ČI. 21
Prorogace

(1) Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád 
dohodly, že místně příslušným soudem k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí 
vyplývajících s touto smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem 
souvisejících, je v případě, že k projednání věci je věcně příslušný krajský soud, Městský soud v Praze 
a v případě, že k projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro Prahu 5.

ČI. 22
Odstoupení od smlouvy

(1) Objednatel je oprávněn písemně odstoupit od smlouvy, pokud Zhotovitel:
a) nezahájí provádění Díla do 5 dnů od termínu stanoveného pro zahájení Díla nebo 5 dnů od 

termínu předání staveniště,
b) neodstraní v průběhu provádění Díla vady zjištěné Objednatelem a uvedené v zápisu 

z kontrolního dne, a to ani v dodatečné Ihňtě stanovené písemně Objednatelem,
c) bezdůvodně přeruší provádění Díla,
d) přes písemné upozornění Objednatele provádí Dílo s nedostatečnou odbornou péčí, v rozporu 

s projektovou dokumentací, platnými technickými normami, obecně závaznými právními 
předpisy, případně pokyny Objednatele,

e) jednostrannou vypovědí objednatele, kde výpovědní lhůta činí 1 měsíc a počíná běžet prvním 
dnem měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla písemná výpověď druhé straně doručena.

(2) V případě, že Objednatel odstoupí od smlouvy z důvodů uvedených v odst. (1) tohoto článku 
je Zhotovitel povinen neprodleně předat Objednateli místo plnění, veškerou projektovou dokumentaci, 
stavební deníky a jiné doklady vztahující se k Dílu či k jeho částem, jakož i věci, jež byly opatřeny k 
provádění Díla a dopraveny na místo provádění Díla.
(3) Objednatel je dále oprávněn písemně odstoupit od smlouvy, pokud:

a) na majetek druhé smluvní strany bylo zahájeno insolvenční řízení, nebo bylo povoleno 
vyrovnání,

b) návrh na prohlášení konkursu byl zamítnut pro nedostatek majetku druhé smluvní strany,
c) druhá smluvní strana vstoupí do likvidace,
d) nastane vyšší moc uvedená v bodě smlouvy Vyšší moc, kdy dojde k okolnostem, které 

nemohou smluvní strany ovlivnit a které zcela a na dobu delší než 90 dnů znemožní některé ze 
smluvních stran plnit své závazky ze smlouvy.

(4) Vzájemné pohledávky smluvních stran vzniklé ke dni odstoupení od smlouvy podle odst. (3) 
tohoto článku se vypořádají vzájemným zápočtem, přičemž tento zápočet provede Objednatel.
(5) Za den odstoupení od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení 
oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena 
práva smluvních stran na úhradu splatné smluvní pokuty a na náhradu škody.

ČI. 23 
Vyšší moc

(1) Smluvní strany neodpovídají za částečné nebo úplné neplnění smluvních závazků, jestliže k 
němu došlo v důsledku vyšší moci. Za vyšší moc ve smyslu této smlouvy se považují mimořádné 
okolnosti bránící dočasně nebo trvale splnění v ní stanovených povinností, pokud nastaly po jejím 
uzavření nezávisle na vůli povinné strany a jestliže nemohly být tyto okolnosti nebo jejich následky 
povinnou stranou odvráceny ani při vynaložení veškerého úsilí, které lze rozumně v dané situaci 
požadovat. Za vyšší moc se v tomto smyslu zejména považují válka, nepřátelské vojenské akce, 
teroristické útoky, povstání, občanské nepokoje a přírodní katastrofy.
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ČI. 24
Úkony, doručování písemností

(1) Úkony mezi smluvními stranami jsou oprávněny činit statutární orgány, případně osoby k 
těmto úkonům příslušnou smluvní stranou písemně zmocněné.
(2) Smluvní strany si budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. Dohodnutou 
doruěovací adresou se rozumí adresa sídla dotčené smluvní strany uvedená v záhlaví této smlouvy, 
případně jiná kontaktní adresa uvedená v záhlaví této smlouvy. Doručí-li smluvní strana druhé 
smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou doručovací 
adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa.
(3) Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné 
přebírání na své doruěovací adrese. Při změně bydliště/sídla smluvní strany, je tato smluvní strana 
povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a oznámit ji adresu, která 
bude její novou doručovací adresou. Smluvní strany berou na vědomí, že porušení povinnosti řádně 
přebírat poštu dle tohoto odstavce může mít za následek, že doručení zásilky bude zmařeno.
(4) Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doruěovací adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením právního úkonu, 
který byl obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.
(5) Vyžaduje-li smlouva u některého úkonu smluvní strany písemnou formu, oznámení takového 
úkonu musí být druhé smluvní straně doručeno poštou, doruěovací službou nebo osobně proti podpisu. 
V případě, že je úkon učiněn faxem nebo elektronickou poštou, považuje se za platný, pokud je 
nejpozději následující pracovní den potvrzen písemnou formou.

(D

(2)

ČI. 25 
Přílohy

Nedílnou součástí této Smlouvy jsou tyto její přílohy:
• Příloha č. 1: Výpis z obchodu ího/živnostenského rejstříku zhotovitele (je-li v něm 

zapsán);
• Příloha ě. 2: Výkaz výměr včetně technické specifikace;
• Příloha ě. 3: Doklad o pojištění odpovědnosti zhotovitele za škodu způsobenou třetí 

osobě;
• Příloha č. 4: Obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce.
• Příloha ě. 5: Seznam poddodavatelů (příp. prohlášení o jejich nevyužití). 

V případě rozporu mají ustanovení této smlouvy přednost před přílohami.

ČI. 26
Práva a povinnosti smluvních stran

(1) Dojde-li kdykoliv za trvání smluvního vztahu ke změně identifikačních údajů či jiných údajů 
majících vliv na plnění dle této smlouvy na kterékoli straně, povinná strana se zavazuje informovat 
oprávněnou stranu o této změně bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 pracovních dnů.
(2) Žádná ze smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu s podmínkami 
této smlouvy bude neplatné a neúčinné.
(3) Smluvní strany nejsou oprávněny provádět zápočty pohledávek bez souhlasu druhé smluvní 
strany. Pokud bude jedna strana dlužit druhé straně více dluhů, pak bude jakékoliv plnění vždy 
započteno nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plnění na jiný, konkrétně 
určený dluh, a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a které nikoliv.
(4) Zhotovitel se zavazuje být po celou dobu účinnosti této smlouvy pojištěn pro případ škody 
vyplývající z odpovědnosti za škodu způsobenou zhotoviteli či třetí osobě v souvislosti s předmětem 
plnění smlouvy v min. výši limitu pojistného plnění 5.000.000,- Kč (slovy: pět milionů korun 
českých). Zhotovitel se zavazuje předložit kopii pojistné smlouvy - respektive dokument o pojištění 
dle věty první, který bude přílohou ě. 3 při podpisu smlouvy. Zhotovitel se zavazuje mít uzavřenou 
pojistnou smlouvu po celou dobu účinnosti této smlouvy a v přiměřeném rozsahu i po jejím ukončení. 
V případě, že dojde ke změně pojistné smlouvy, je zhotovil povinen o této skutečnosti neprodleně 
informovat objednatele, a to nejpozději ve lhňtě 3 pracovních dnů.
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(5) Zhotovitel prohlašuje, že je výlučným vlastníkem zboží, že na zboží nevážnou žádná práva 
třetích osob, a že není dána žádná překážka, která by mu bránila s dodaným zbožím disponovat.
(6) Zhotovitel výslovně prohlašuje, že on sám, resp. třetí osoba, jejímž prostřednictvím bude příp. 
zajišťovat autorizovaný servis, je v souladu s podmínkami stanovenými v ZZP, oprávněn provádět 
autorizovaný servis zboží.
(7) Zhotovitel se zavazuje zachovávat mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v 
souvislosti se svojí činností na základě této smlouvy, včetně jednání před uzavřením této smlouvy, 
pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za důvěrné informace a předmět mlčenlivosti 
dle této smlouvy se považují rovněž jakékoliv osobní údaje, podoba a soukromí pacientů, zaměstnanců 
či jiných pracovníků Objednatele, o kterých se Zhotovitel v souvislosti se svou činností pro 
Objednatele dozví nebo dostane do kontaktu.
(8) Zhotovitel dále prohlašuje, že zboží, jehož dodání je předmětem této smlouvy, splňuje 
technické, hygienické, veterinární, bezpečnostní a další standardy dle předpisů Evropské Unie a 
odpovídá požadavkům stanoveným právními předpisy České republiky, harmonizovanými českými 
technickými normami a ostatními ČSN, které se vztahují k předmětu plnění, zejména, že splňuje 
podmínky dle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném znění.
(9) Objednatel má právo provést testy na požadovanou kvalitu zboží u akreditované zkušební 
laboratoře. Pokud testované zboží nebude odpovídat kvalitě nabídnuté v zadávacím řízení veřejné 
zakázky, je zhotovitel povinen uhradit náklady na provedení testu, a to do 30 dnů od doručení 
výsledků testu. Od zjištění vad zboží na základě výsledků testu dle předchozí věty má objednatel 
právo uplatnit práva z odpovědnosti za vady dle občanského zákoníku. V otázce smluvních pokut se 
užijí ustanovení o prodlení s dodáním bezvadného zboží.
(10) Jakékoli zřízení zástavního práva k věci zhotovitele se považuje za nesjednané s ohledem na 
ustanovení § 25 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím zastupování v právních 
vztazích, ve znění pozdějších předpisů.
(11) Zhotovitel se zavazuje, že:
a. předá objednateli veškerá data o kvalitě, která jsou požadována (a) právními předpisy, nebo 

(b) byla požadována objednatelem v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě 
objednatel uzavřel tuto smlouvu se zhotovitelem, nebo (c) jsou požadována ustanoveními této 
smlouvy, nebo (d) jsou požadována objednatelem, po uzavření této smlouvy prostřednictvím 
kontaktní osoby, uvedené ve smlouvě, nebo pracovníků zhotovitelem, s jejichž funkcí 
vykonávanou v NNH souvisí užívání, zajišťování, údržba nebo kontrola kvality plnění 
smlouvy či kontrola kvality v rámci NNH náleží;

b. v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající z této smlouvy, zejména plnit 
předmět smlouvy v kvalitě stanovené touto smlouvou a v souladu s technickými podmínkami 
stanovenými v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro uzavření této smlouvy, 
bude o této skutečnosti neprodleně prokazatelně informovat objednatele. Práva vyplývající z 
odpovědnosti za porušení této smlouvy tímto nejsou dotčena;

c. oznámí objednateli veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se vztahují k 
plnění předmětu této smlouvy a které zjistí v průběhu plnění této smlouvy. V takovém případě 
objednatel může uplatnit práva z vadného plnění ihned poté, co se o vadném plnění dozvěděl;

d. v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů či použitých 
materiálů majících potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu smlouvy, bude objednatele o 
této skutečnosti informovat a umožní mu ověření, zda deklarované změny nemohou ovlivnit 
výslednou kvalitu zhotovitelem poskytovaných služeb.

(12) Pokud je Zhotovitel zaměstnavatelem dle ust. § 78 odst. 1 zák. č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, 
ve znění pozdějších předpisů, zavazuje se Objednateli zajistit náhradní plnění ve smyslu ust. § 81 odst. 
2 písm. b) a ust. § 81 odst. 3 citovaného zákona v souvislosti s realizací dodávky zboží v rámci této 
veřejné zakázky, pokud již ze strany Zhotovitele nedošlo k vyčerpání stanoveného limitu.
(13) Smluvní strany se pro případ zpracování osobních údajů vycházejícího z plnění povinností dle 
této smlouvy zavazují zavést vhodná technická a organizační opatření tak, aby dané zpracování 
splňovalo požadavky Nařízení (EU) č. 2016/679 (GDPR) a aby byla zajištěna ochrana práv subjektu 
údajů.
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ČI. 27
Závěrečná ustanovení

(1) Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední ze smluvních stran této smlouvy.
(2) Zhotovitel souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu založeného touto 
smlouvou.
(3) Smluvní vztahy založené touto smlouvou mezi smluvními stranami se řídí ustanoveními 
zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (ve znění pozdějších předpisů), pokud smlouva nestanoví 
jinak.
(4) Jakékoliv změny a dodatky k této smlouvě, popřípadě též ukončení této smlouvy musí mít 
písemnou formu a musí být podepsané oběma smluvními stranami. Případné dodatky k této smlouvě 
budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly postupně uzavírány tak, 
aby dříve uzavřený Dodatek měl vždy číslo nižší, než Dodatek pozdější.
(5) Při ukončení smlouvy jsou smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky, zejména 
si vrátit věci předané k provedení Díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení Díla a místo plnění a 
uhradit veškeré splatné peněžité závazky podle smlouvy; zánikem smlouvy rovněž nezanikají práva na 
již vzniklé (splatné) smluvní pokuty podle smlouvy.
(6) Jednotlivá ustanovení smlouvy jsou oddělitelná v tom smyslu, že neplatnost některého z nich 
nepůsobí neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v důsledku změny právní úpravy dostalo některé 
ustanovení smlouvy do rozporu s českým právním řádem (dále jen „kolizní ustanovení“) a předmětný 
rozpor by působil neplatnosti smlouvy jako takové, bude smlouva posuzována, jakoby kolizní 
ustanovení nikdy neobsahovala a vztah smluvních stran se bude v této záležitosti řídit obecně 
závaznými právními předpisy, pokud se smluvní strany nedohodnou na znění nového ustanovení, jež 
by nahradilo kolizní ustanovení.
(7) Žádná ze smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy, bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu s podmínkami 
této smlouvy bude neplatné a neúčinné.
(8) Smlouva je vyhotovena v třech stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu, jeden obdrží 
Zhotovitel a dva Objednatel.
(9) Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, že její 
obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž dosažení svým 
jednáním sledovaly; na důkaz této skutečnosti připojují své podpisy.

Emos alumatic, s.r.o. 

Jednatel 
Zhotovitel

Nemocnice Na Homolce

vedoucí odboru nákupu a VZ 
Objednatel



z obchodního rejstříku, vedeného 
Krajským soudem v Ostravě 

oddíl C, vložka 24582
Datum vzniku a zápisu: 
Spisová značka:

25. července 2001
C 24582 vedená u Krajského soudu v Ostravě

Obchodní firma: Ernos alumatic, spol. s r.o.
Sídlo: Frýdecká 1123/80, 737 01 Český Těšín
Identifikační číslo: 258 86 291
Právní forma: Společnost s ručením omezeným
Předmět podnikání:

Zámečnictví, nástrojářství
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí
Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Statutární orgán:
Jednatel:

Ing JAN KRIŠICA, 

Den vzniku funkce: 21. července 2006
Způsob jednání: Jednatel jedná jménem společnosti samostatně.

Společníci:
Společník: Ing. DUŠAN CHUDÝ

Podíl:

Základní kapitál:

Vklad: 200 000,- Kč 
Splaceno: 200 000,- Kč 
Obchodní podíl: 100 %

200 000,- Kč

Údaje platné ke dm 15. května 2018 08:05 1/1



Váš dopis značky NaŠe značka Vyřizuje v Č. Těšíně dne
13. 09. 2018

CENOVÁ NABÍDKA č.  

Vážený pane,

zasílám Vám cenovou nabídku na výrobu, dodávku a montáž automatických dveří na zakázku to
„automatické dveře Gynekologie l.NP a Chirurgie 2.NP".

SPECIFIKACE:

Hliníkový systém
Systém MB-45 je určen k výrobě vnitřních prvků bez požadavku na tepelnou izolaci. Nabízí řešení 
pro různé typy příček, oken, dveří a to jak standardních tak i posuvných (s ručním nebo 
automatickým pohonem), kyvné dveře tzv. lítačky atd.
Posuvná křídla interiér: hliníkový systém Emos alumatic - IRDS 28 (bez PTM). Hloubka profilu 28 
mm. Materiál slitina AlMgSi 0,5 norma STN 424401. Standardní zasklení je provedeno 
jednoduchým bezpečnostním sklem connex 44.1 (8 mm) nebo izolačním dvojsklem
33.1+AL6+33.1 (18,5 mm).

Automatické posuvné dveře (pohon dveří)
Automatické posuvné dveře EMOS Alumatic v provedení automatického pohonu M 138 jsou 
vybaveny:

1 ks digitálním programovým přepínačem (vČJ) s režimy trvalé uzavření, automatický 
provoz, redukovaný provoz - zimní a letní, jednosměrný provoz a trvalé otevření 
1 ks elektrickým zámkem s kolíky zámku

S 1 ks dobíjecím záložním zdrojem s možností až 200 cyklů při výpadku proudu 
'S 2 ks snímačem pohybu (aktivační + bezpečnostní radary)
S 1 ks elektronikou EMOSLIM, motorem s převodovkou a odměřováním
v' 1 ks manuálním nouzovým otevíráním použitelným v případě selhání elektroinstalace

Dveře jsou standardně ovládány z vnitřní strany a lze je běžně napojit na požární systém EPS (s 
aretací v poloze otevřeno) a zajistit synchronní zapínání tepelné clony.

Emos alumatic, spol. s r. o. 
ul. Frýdecká 1123/80 
737 01 Český Těšín

e-mail: web: www.emos-alumatic.cz

IČ: 25886291
DIČ:CZ25886291

 
zapsaná u KS v Ostravě, oddíl C, vložka 24582
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Položka č.: 1 (Jednokřídlové automatické posuvné dveře - interiér)
Umístění: gynekologie - operační sály (l.NP)

Jednokřídlové lineární automatické dveře
Počet kusů : 1
Rozměry stavebního otvoru (š x v): 1780 x 2000 mm 
Průchozí rozměry (š x v) : 1780 x 2000 mm 
Pohon:
- typ pohonu: M138
- délka : 3800 mm
- povrchová úprava : prášková barva RAL 9016 
Příslušenství:
- 1 ks elektrozámek s ručním nouzovým ovládáním
- 1 ks vnitřní snímač pohybu: Hotron HR 100 (bezpečnostní a aktivační radar)
- lks vnější snímač pohybu: Hotron HR 100 (bezpečnostní a aktivační radar)
-1 ks digitální ovladač AUP (MiniCon) s režimy zamčeno, otevřeno, jednosměrka, automatický režim
- 3 ks loketní spínač (alternativně bezdotykový spínač) na zdivo
-1 ks záložní zdroj napájení dobíječi s až 200 cykly po výpadku napětí
- 2ks dveřní příčka
- 2ks úchop v rámu posuvného křídla pro ruční otevření posuvných křídel
- lks nerezový sloupek (ochrana proti nárazu do posuvného křídla)

Možná výbava nezahrnutá v ceně: Povrchová úprava: Výplň:
bezpečnostní snímač do otevření,
podlahový zámek, vnější klíčový
ovladač, bezdrátové dálkové
ovládaní, kryt radaru proti dešti
Systém
Dveřní křídlo EMOSIRDS-28 RAL 9016 Nahoře sklo: VSG

44.1MAT 
Dole: plná výplň

Cena za kus (včetně montáže, bez DPH): 2 661,- € (67 509,- Kč)



Položka č.: 2 (Čtyřkřídlové skládací automatické dveře - interiér)
Umístění: gynekologie - filtr (l.NP)

76
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Čtyřkrídlové automatické skládací (faltovací) dveře
Počet kusů : 1
Rozměry stavebního otvoru (š x v): 1450 x 1970 mm 
Průchozí rozměry (š x v) : 1450 x 1970 mm
Pohon:
- typ pohonu: M138
- délka : 2275 mm
- povrchová úprava : prášková barva RAL 9016
Příslušenství:
-1 ks elektrozámek s ručním nouzovým ovládáním
-1 ks vnitřní snímač pohybu: Hotron HR 100 (bezpečnostní a aktivační radar)
- lks vnější snímač pohybu: Hotron HR 100 (bezpečnostní a aktivační radar)
- 1 ks digitální ovladač AUP (MiniCon) s režimy zamčeno, otevřeno, jednosměrka, automatický režim
- 3 ks loketní spínač (alternativně bezdotykový spínač) na zdivo
-1 ks záložní zdroj napájení dobíječi s až 200 cykly po výpadku napětí
- 2ks dveřní příčka
- 4ks nerezový sloupek (ochrana proti nárazu do posuvného křídla)

Možná výbava nezahrnutá v ceně: Povrchová úprava: Výplň:
bezpečnostní snímač do otevření,
podlahové zámky, vnější klíčový
ovladač, bezdrátové dálkové
ovládaní, kryt radaru proti dešti
Systém
Dveřní křídla Emos/record RAL 9016 Nahoře sklo: VSG

44.1MAT 
Dole: plná výplň

Cena za kus (včetně montáže, bez DPH): 3 689,- € (103 590,- Kč)



Položka č.: 3 (Jednokřídlové posuvné automatické dveře E130 DPI C - interiér)
Umístění: chirurgie - vstup do lůžkové části (2.NP)

Jednokřídlové lineární automatické dveře
Počet kusů : 1
Rozměry stavebního otvoru (š x v): 1760 x 2080 mm 
Průchozí rozměry (š x v) : 1600 x 2000 mm 
Pohon:
- typ pohonu: M138
- délka : 3400 mm
- povrchová úprava : prášková barva RAL 9006 
Příslušenství:
-1 ks elektrozámek s ručním nouzovým ovládáním
-1 ks vnitřní snímač pohybu: Hotron HR 100 (bezpečnostní a aktivační radar)
- lks vnější snímač pohybu: Hotron HR 100 (bezpečnostní a aktivační radar) + lks aktivační HR50 radar navíc
- 1 ks digitální ovladač AUP (MiniCon) s režimy zamčeno, otevřeno, jednosměrka, automatický režim
- 2 ks loketní spínač (alternativně bezdotykový spínač) na zdivo
- 1 ks napojení na stávající komunikační systém a čtečku karet
-1 ks záložní zdroj napájení dobíječi s až 200 cykly po výpadku napětí
- 2ks dveřní příčka
- 4ks nerezový sloupek (ochrana proti nárazu do posuvného křídla)
- dveře napojeny na EPS

Možná výbava nezahrnutá v ceně: Povrchová úprava: Výplň:
bezpečnostní snímač do otevření,
podlahový zámek, vnější klíčový
ovladač, bezdrátové dálkové
ovládaní, kryt radaru proti dešti
Systém
Dveřní křídlo MB78EI RAL 9006 Nahoře: sklo

CONTRAFLAM 30, čiré 
Dole: plná výplň v RAL 
požární

Cena za kus (včetně montáže, bez DPH): 4 715,- € (119 619,- Kč)



Položka č.: 4 (Demontáž a likvidace odpadu a úklidové práce)
Demontáž původních dveří 2 000 Kč
Likvidace odpadu 500 Kč
Úklidové práce: v ceně
Cena za kus (včetně montáže, bez DPH): 2 500 Kč

Položka č.: 5 (Olištování po montáži svislé i vodorovné)
Lištování 6 500 Kč
Cena za kus (včetně montáže, bez DPH): 6 500 Kč

Položka č.: 6 (Nerezové sloupky)
Nerezový sloupek v=1000 mm, 100x100 mm, cena Iks 5 000 Kč
Cena celkem za 5 ks (včetně montáže, bez DPH): 25 000 Kč

Položka č.: 7 (Každoroční servisní prohlídka aut. dveří po dobu 5 let)
Servis 3ks x 20 000 Kč
Cena celkem za 3 ks (včetně montáže, bez DPH): 60 000 Kč

CENA CELKEM
Celkový počet konstrukcí: 3+5

Cena celkem (bez DPH, včetně montáže, demontáže a dopravy): 384 718,- Kč 
DPH 21% 80 792,-Kč
Celkem s DPH 21%: 465 509,-Kč



VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY Emos alumatic, spol. s r. o.
Dodací lhůta: od objednání a zároveň odsouhlasení výrobních výkresů do 5 týdnů.

Záruka za jakost: automatické pohony 24 měsíců a jejich komponenty. Hliníkové výplně
(hliník, sklo) 60 měsíců.

Montáž bude provedena za podmínky stavební připravenosti no čistý vyomítaný otvor, 
nutnost dokončení podlahy (nulový bod) a zajištění přívodu napětí 230V/50Hz a přívodu k 
ovládání dveří. Zvýšenou pozornost je potřeba věnovat rovnosti otvoru (podlahy i ostění)

 Certifikáty, záruční listy a prohlášení o shodě budou dodány spolu s produktem.
Cenová nabídka zahrnuje: zaměření zakázky, jeden výjezd na montáž, kotvící a spojovací

materiál, zaškolení obsluhy. Případné další výjezdy z důvodu stavební nepřipravenosti ze 
strany objednatele budou účtovány dle platného ceníku.
Cenová nabídka nezahrnuje: úpravu ostění tzn. zednické práce, malířské apod. Dále také 
nezahrnuje úpravy a opravy podlah v místě demontáže původních dveří (dlažby, linolea 
apod.)

Tato cenová nabídka nemusí být definitivní. Případné změny v zadávacích podmínkách 
anebo jiná technická upřesnění mohou vést ke změně cenové nabídky. Práce provedené 
nad rámec uvedené cenové nabídky nejsou její součástí a budou oceněny samostatně na 
základě skutečně vynaložených nákladů.

Možnost pozáručního servisu i hrazených servisních prohlídek během doby užívání.
U realizovaných zakázek, jejichž daňový doklad je po lhůtě splatnosti, společnost Emos

alumatic, s.r.o. neprovádí záruční ani pozáruční opravy. Záruku za jakost Emos alumatic, 
s.r.o. poskytuje jen pro zakázky, u kterých objednatel uhradí smluvní cenu v termínu 
podle daňového dokladu.

latební podmínky: daňový doklad (faktura) se splatností 60 dnů.
Uvedená cenová nabídka je platná po dobu 30 ode dne jejího vypracování.

V případě potřeby mne kontaktujte.

S pozdravem





Pojistná smlouva 

Smluvní strany:

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB
Sídlo: Zelené předměstí

Masarykovo náměstí čp. 1458 
532 18 PARDUBICE

1Č: 45534306
zapsaná v obch. rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl B. vložka 567 
Tel.: 
(dálejen "pojistitel")
zastoupený:

a

Emos alumatic, spol. s r.o.
Slezská 1135
737 01 Český Těšín
IČ: 25886291
Zapsána v: KS v Ostravě, oddíl C, vložka 24582
(dálejen "pojistník")
zastoupený:



Článek I .

Úvodní ustanovení
Smluvní strany uzavírají tuto pojistnou smlouvu podle zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě a o změně 
souvisejících zákonů (zákon o pojistné smlouvě), ve znění pozdějších předpisu (dále jen "zákon o pojistné 
smlouvě").

Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou Všeobecné pojistné podmínky - obecná část (dále jen "VPP OC 2005") 
stejně jako další pojistné podmínky uvedené v této pojistné smlouvě.

Pojištěný, v jehož prospěch je sjednáno pojištění dle této pojistné smlouvy:

Emos alumatic, spol. s r.o.
Slezská 1135
737 01 Český Těšín
IČ: 25886291

Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je oprávněnou osobou ve všech pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou:
1) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v bodu 2)
2) pojistník v pojištění cizího pojistného rizika, splní-li podmínky stanovené zákonem o pojistné smlouvě, 
není-li ujednáno jinak.
V pojištění odpovědnosti za škoduje oprávněnou osobou pojištěný.

Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně dohodnuto jinak, sjednávají se všechna pojištění sjednaná touto 
pojistnou smlouvou s pojistnou dobou od 18.09.2013 00:00 hodin (počátek pojištění) na dobu neurčitou.

Článek I I.

Pojistnou smlouvou sjednaná pojištění a jejich rozsah
Sjednává se:

1. Pojištění odcizení
V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění odcizení VPP K 2012 (dále jen "VPP K 2012"), které jsou nedílnou součástí a přílohou této pojistné 
smlouvy.

Dále se toto pojištění řídí také Doplňkovými pojistnými podmínkami Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 
2012 (dále jen "DPP PZK 2012"), které jsou také nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy.,

Rozsah pojištění:

1.1. Předmět pojištění: Soubor věcí movitých s výjimkou zásob a věcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP
Pojištěné věci: vlastní
Specifikace: vrtačky, řezačky
Místo pojištění: Slezská 1135, Český Těšín, 737 01
Horní hranice pojistného plnění:
Pojistná hodnota: nová cena

Pojištění pojistných nebezpečí: odcizení věci krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením a poškození nebo 
zničení věci v příčinné souvislosti s odcizením věci 
Spoluúčast:
Toto pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika.
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2. Pojištění odpovědnosti za škodu
V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění odpovědnosti za škodu fyzických a právnických osob VPP ODP 2012 (dále jen "VPP ODP 2012"), 
které jsou nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy.

Ujednává se, že text uvedený v čl. IV odst. 7. VPP ODP 2012 se ruší a nahrazuje následujícím textem: Pojištění se 
nevztahuje na povinnost uhradit pokuty, penále, či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné platby, kterc 
mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter.

Rozsah pojištění:

Pojištění odpovědnosti za škodu z činnosti a ze vztahu
Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému, a 
to v rozsahu dle čl. II odst. 1. VPP ODP 2012.

Limit pojistného plnění:
Spoluúčast: 
V souladu s čl. VII odst. I. VPP OC 2005 se ujednává pojištění s územním rozsahem: Evropa včetně ČR

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku
V souladu s čl. II odst. 2. VPP ODP 2012 se ujednává. že se pojištění vztahuje na právním předpisem stanovenou 
odpovědnost pojištěného za škodu vzniklou jinému vadou výrobku pojištěného:
a) na zdraví, usmrcením,
b) na věci jejím poškozením, zničením nebo pohřešováním,
c) jinak než na zdraví nebo usmrcením nebo na věci jejím poškozením, zničením či pohřešováním, pokud tato škoda 
vznikla v příčinné souvislosti s jí předcházející škodou na zdraví nebo usmrcením nebo na věci jejím poškozením, 
zničením či pohřešováním.

Limit pojistného plnění: 
Spoluúčast: 
V souladu s čl. VII odst. 1. VPP OC 2005 se ujednává pojištění s územním rozsahem: Evropa včetně ČR

Článek III.

Hlášení škodných událostí
Vznik škodné události je účastník pojištění podle ustanovení § 14 odst. 2 zákona o pojistné smlouvě povinen oznámit 
pojistiteli na tel.: 

ČSOB Pojišťovna, a. s., Člen holdingu ČSOB kontakt:
Odbor služeb klientům neživotního pojištění START INSURANCE s.r.o.
Masarykovo náměstí 1458,532 18 Pardubice Lidická 33/880

703 00 OSTRAVA 3

Článek I V.

Pojistné
Ve smyslu Zákona o pojistné smlouvě pojistitel a pojistník sjednávají, že pojistné za všechna pojištění sjednaná touto 
pojistnou smlouvou je pojistným běžným.

Výše pojistného za jednotlivá pojištění činí:

Pojištění Pojistné Roční pojistné
1. Pojištění odcizení
2. Pojištění odpovědnosti za škodu

Součet
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Pojistné - pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistné období v délce 1 pojistného
roku NEBO je-li pojištění sjednáno na dobu kratší, tak za pojistné období, které je u takového pojištění rovno
pojistné době
Roční pojistné = pojistné za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou za pojistné období v délce 1
pojistného roku

Splátkový kalendář:

Placení pojistného za všechna pojištění sjednaná touto pojistnou smlouvou se do 18.09.2014 00:00 hodin řídí 
následujícím splátkovým kalendářem:

Datum splátky pojistného Splátka pojistného
1. 18.10.2013

Pojistné poukáže pojistník na účet

konstantní symbol
variabilní symbol 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet

Případný rozdíl mezi součtem pojistného a sumou splátek pojistného je způsoben zaokrouhlováním a v celé výši jde 
na vrub pojistitele.
V dalších pojistných obdobích je splatnost pojistného vždy v následujících dnech a měsících splatnosti (dd.mm.): 
18.09.
Výše pojistného za další pojistné období se řídí splátkovým kalendářem zaslaným pojistníkovi na začátku dalšího 
pojistného období.

Článek VI 

Závěrečná ustanovení
Správce pojistné smlouvy: 

1. Pojistník v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen "zákon"), souhlasí, aby jeho osobní údaje byly pojistitelem zpracovány v rámci 
pojišťovací činnosti a činnosti související s pojišťovací činností podle zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve 
znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o pojišťovnictví"), a to po dobu nezbytně nutnou k zajištění všech práv a 
povinností plynoucích ze závazkového vztahu. Dále souhlasí s předáváním svých osobních údajů do jiných států, a 
to ve smyslu § 27 zákona. Veškeré poskytnuté údaje bude zpracovávat pojistitel nebo zpracovatel registrovaný v 
souladu s § 16 zákona Úřadem pro ochranu osobních údajů. Prohlašuje, že byl v souladu se zákonem řádně 
informován o zpracování svých osobních údajů, svých právech a povinnostech zpracovatelů údajů. Výslovně 
souhlasí s tím, že pojistitel může údaje získané v souvislosti se sjednaným pojištěním sdělovat i ostatním subjektům 
podnikajícím v oblasti pojišťovnictví, bankovnictví a jiných peněžních služeb a asociacím těchto subjektů.

2. Pojistník prohlašuje, že se důkladné seznámil se zněním pojistné smlouvy a s pojistnými podmínkami pojistitele, 
které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, a podpisem pojistné smlouvy potvrzuje jejich převzetí. Dále 
prohlašuje, že jeho odpovědi na písemné dotazy pojistitele ve smyslu ustanovení § 14 zákona o pojistné smlouvě 
jsou pravdivé.

3. Vznikne-li v jakémkoliv pojištění věci nebo jiného majetku sjednaném touto pojistnou smlouvou v jednom místě 
pojištění pojistná událost na více předmětech pojištění působením jednoho pojistného nebezpečí, podílí se oprávněná 
osoba na pojistném plnění pouze jednou, a to nejvyšší ze spoluúčastí sjednaných pro pojištění, v němž pojistná 
událost nastala. To neplatí, pokud je pro oprávněnou osobu výhodnější podílet se na pojistném plnění všemi 
dohodnutými spoluúčastmi.
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4. Zachraňovací náklady:
a) Právo účastníků pojištění a třetích osob vůči pojistiteli na náhradu jimi vynaložených zachraňovacích nákladů je 
upraveno zákonem o pojistné smlouvě.
b) Výše náhrady zachraňovacích nákladů vyplacená pojistitelem z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou je 
omezena limity dle písm. c) tohoto ustanovení pojistné smlouvy.
c) Pojistitel nahradí zachraňovací náklady do výše maximálně 10 % z horní hranice pojistného plnění stanovené pro 
předmět pojištění nebo pojistné nebezpečí, kterého se vynaložené zachraňovací náklady týkaly, nejvýše však do 
celkové výše č ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou. Omezení výše zachraňovacích 
nákladů stanovené v předchozí včtč se nevztahuje na náhradu zachraňovacích nákladů vynaložených na záchranu 
života nebo zdraví osob, které pojistitel nahradí maximálně do horní hranice pojistného plnění 
stanovené pro předmět pojištění nebo pojistné nebezpečí, kterého se vynaložené zachraňovací náklady týkaly.

5. Bez ohledu na jakákoliv jiná ujednání této pojistné smlouvy nebo pojistných podmínek, které jsou její nedílnou 
součástí, pojistitel a pojistník výslovné sjednávají, že je-li pojištěným podnikatel (ať fyzická nebo právnická osoba), 
pak se všechna pojištění věci sjednaná touto pojistnou smlouvou výše vztahují pouze a jen na ty pojištěné věci, které 
jsou v okamžiku vzniku škodné události součástí obchodního majetku podnikatele ve smyslu ustanovení § 6 zákona 
č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.

6. Pojistná smlouva a na základě ní sjednaná pojištění se řídí českým právním řádem.

7. Ujednává se, že ustanovení uvedené ve VPP OC 2005 v článku VII odst. 3. se ruší a nahrazuje následujícím 
ujednáním: Písemná podání účastníků pojištění jsou účinná dnem jejich doručení adresátovi. Pokud nejsou 
písemnosti pojistitele doručeny účastníku pojištění proto, zeje odmítl převzít, považují se za doručené dnem, kdy 
bylo jejich převzetí odmítnuto. V případě vrácení zásilky poštou zpět pojistiteli po uplynutí lhůty pro převzetí 
stanovené poštovními podmínkami držitele poštovní licence je dnem doručení písemnosti poslední den stanovené 
lhůty. V případě vrácení zásilky poštou zpět pojistiteli, aniž by zásilka byla adresátovi uložena (např. v případech, 
kdy vůbec neexistuje adresa uvedená na zásilce nebo kdy na adrese uvedené na zásilce je adresát zcela neznámý 
atd.), je dnem doručení písemnosti den vrácení zásilky zpět pojistiteli.

8. Počet stran pojistné smlouvy bez příloh: 
9. Přílohy:

10. Pojistná smlouvaje vyhotovena ve 4 stejnopisech shodné právní síly, přičemž jedno vyhotovení obdrží pojistník, 
jedno makléř a zbývající dvě pojistitel.

11. Pojistná smlouvaje zároveň pojistkou ve smyslu zákona o pojistné smlouvě, nebyla-li vystavena samostatná 
pojistka.

V Českém Těšíně dne 17.09.2013

V Ostravě dne 17.09.2013

5



DODATEK č. 1
pojistné smlouvy č.

Smluvní strany:

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB
Sídlo: Zelené předměstí

Masarykovo náměstí čp. 1458 
532 18 PARDUBICE

IČ: 45534306
zapsaná v obch. rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl B. vložka 567 
Tel.: 
(dále jen "pojistitel")
zastoupený:

a

Emos alumatic, spol. s r.o.
Slezská 1135
737 01 Český Těšín
IČ:25886291
Zapsána v: KS v Ostravě, oddíl C, vložka 24582
(dále jen "pojistník")
zastoupený:
Ing. Jan KriŠica



Článek I 

Úvodní ustanovení
Smluvní strany uzavírají tento dodatek pojistné smlouvy č. 8056102419 podle zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné 
smlouvě a o zrněné souvisejících zákonů (zákon o pojistné smlouvě), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o 
pojistné smlouvě").

Pojištěný(í), v jehožQejichž) prospěch je sjednáno pojištění dle této pojistné smlouvy:
Emos alutnatie, spol. s r.o.
Slezská 1135
737 01 Český Těšín
1Č: 25886291

Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně sjednáno jinak, je oprávněnou osobou ve všech pojištěních 
sjednaných touto pojistnou smlouvou:
1) pojištěný, pokud nejde o případ uvedený v bodu 2)
2) pojistník v pojištění cizího pojistného rizika. splní-Ii podmínky stanovené zákonem o pojistné smlouvě, 
není-li ujednáno jinak.

Není-li touto pojistnou smlouvou dále výslovně dohodnuto jinak, sjednávají se všechna pojištění sjednaná touto 
pojistnou smlouvou s pojistnou dobou od 16.10.2013 00:00 hodin (počátek pojištění) na dobu neurčitou.

Článek II.

Pojistnou smlouvou sjednaná pojištění a jejich rozsah
Ujednává se, že pojistná smlouva se mění následovně:

1. Pojištění odcizení

Ruší se pojištění:

1.1. Předmět pojištění: Soubor věcí movitých s výjimkou zásob a věcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP 
Pojištěné věci: vlastní
Horní hranice pojistného plnění:
Pojistná hodnota: nová cena

Pojištění pojistného nebezpečí: odcizení věci krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením a poškození nebo 
zničení věci v příčinné souvislosti s odcizením věci 
Konec pojištění: 15.10.2013 24:00 hodin 

Sjednává se:
V souladu s článkem I. pojistné smlouvy se toto pojištění řídí také Všeobecnými pojistnými podmínkami - zvláštní 
část Pojištění odcizení VPP K 2012 (dále jen "VPP K 2012"), které jsou nedílnou součástí a přílohou této pojistné 
smlouvy.

Dále se toto pojištění řídí také Doplňkovými pojistnými podmínkami Pravidla zabezpečení proti odcizení DPP PZK 
2012 (dále jen "DPP PZK 2012"), které jsou takc nedílnou součástí a přílohou této pojistné smlouvy.

1.1. Předmět pojištění: Soubor věcí movitých s výjimkou zásob a věcí uvedených v čl. III, odst. 2 a 3 VPP
Pojištěné věci: vlastní
Specifikace: vrtačky, řezačky
Místo pojištění: Slezská 1135, Český Těšín, 737 01
Horní hranice pojistného plnění:
Pojistná hodnota: nová cena



Pojištění pojistných nebezpečí: odcizení věci krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením a poškození nebo 
zničení věci v příčinné souvislosti s odcizením věci 
Spoluúčast: 
Toto pojištění se sjednává jako pojištění prvního rizika.

Odchylně od článku V bodu 19 DPP PZK 2012 se za vrata považují i vstupní sekční vrata o tloušťce 18mm.

Článek III.

Hlášení škodných událostí
Vznik Škodné události jc účastník pojištění podle ustanovení § 14 odst. 2 zákona o pojistné smlouvě povinen oznámit 
pojistiteli natek: 

ČSOB Pojišťovna, a. s., člen holdingu ČSOB kontakt:
Odbor služeb klientům neživotního pojištění START INSURANCE s.r.o.
Masarykovo náměstí 1458,532 18 Pardubice Lidická 33/880

703 00 OSTRAVA 3

Článek IV.

Pojistné
Výše pojistného za jednotlivá pojištění činí:

Pojištění Změna ročního pojistného Roční pojistné po změnách
1. Pojištění odcizení
2. Pojištění odpovědnosti za škodu

Součet
Změna pojistného celkem
Od 16.10.2013 00:00 hodin do 18.09.2014 00:00 hodin

Změna pojistného - pokud se tímto dodatkem ruší stávající pojištění a zároveň se toto pojištění znovu sjednává z 
důvodu změny pojištění, je to rozdíl mezi původní a novou výší pojistného (kladná nebo záporná částka) NEBO 
pokud se tímto dodatkem sjednává nové pojištění, je to výše pojistného za nově sjednané pojištění (kladná částka) 
NEBO pokud se tímto dodatkem ruší stávající pojištění, je to výše pojistného za zrušené pojištění (záporná částka) 

Změna ročního pojistného - změna pojistného vyjádřená v ročním pojistném

Roční pojistné po změnách = pojistné za všechna platná pojištění sjednaná pojistnou smlouvou a dodatky pojistné 
smlouvy vyjádřené v ročním pojistném

Splátkový kalendář:

Placení pojistného za všechna pojištění sjednaná pojistnou smlouvou a po změnách provedených tímto dodatkem 
pojistné smlouvy se do 18.09.2014 00:00 hodin řídí následujícím splátkovým kalendářem:

Datum splátky pojistného Splátka pojistného
1. 16.10.2013

Pojistné poukáže pojistník na

konstantní symbol 
variabilní symbol 
Pojistné se považuje za uhrazené dnem připsání na účet 



V souladu s ustanovením § 3 písni, s) zákona o pojistné smlouvě a odchylně od ustanovení čl. V odst. 1. VPP OC 
2005 pojistitel a pojistník sjednávají délku pojistného období ve všech pojištěních sjednaných tímto dodatkem 
pojistné smlouvy následovně:
a) první pojistné období ve všech pojištěních sjednaných tímto dodatkem pojistné smlouvy se sjednává v délce ode 
dne počátku všech pojištění sjednaných tímto dodatkem pojistné smlouvy do nejbližšího následujícího dne konce 
pojistného období všech pojištění sjednaných samotnou pojistnou smlouvou, nebo je-li pojištění sjednáno na dobu 
kratší, tak se první pojistné období sjednává v délce rovné pojistné době;
b) druhé a každé další pojistné období ve všech pojištěních sjednaných tímto dodatkem pojistné smlouvy se sjednává 
v délce shodné s délkou pojistných období vc všech pojištěních sjednaných samotnou pojistnou smlouvou.

Výše pojistného za další pojistné období se řídí splátkovým kalendářem zaslaným pojistníkovi na začátku dalšího 
pojistného období.

Článek V.

Závěrečná ustanoveni
Ostatní ujednání pojistné smlouvy se nemění.

Správce pojistné smlouvy: 
email: 

1. Pojistník prohlašuje, že se důkladně seznámil se zněním dodatku pojistné smlouvy, a že skutečnosti uvedené v 
dodatku pojistné smlouvy a jeho přílohách jsou pravdivé.

2. Počet stran dodatku pojistné smlouvy bez příloh: 5

3. Tento dodatek pojistné smlouvy je vyhotoven ve 4 stejnopisech shodné právní síly, přičemž jedno vyhotovení 
obdrží pojistník, jedno makléř a zbývající dvě pojistitel.

V Českém Těšíně dne 15.10.2013

V Ostravě dne 15.10.2013
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Nemocnice Na Homolce 
Roentgenova 37/2 
150 30 Praha 5-Motol 
www.homolka.cz

Všeobecné obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce

I. Základní ustanovení
1. Tyto Všeobecné obchodní podmínky sepsané v souladu s ust. § 1751 a násl. zákona ě. 89/2012 

Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, jsou součástí všech smluv NNH, jejichž 
jsou přílohou. Smluvní strany těchto smluv tedy bezvýhradně akceptují ustanovení těchto 
Všeobecných obchodních podmínek a uzavírají smlouvu s tím, žc ustanovení smlouvy, která 
se odchylují od těchto Všeobecných obchodních podmínek, mají před Všeobecnými 
obchodními podmínkami přednost.

2. Nemocnice Na Homolce, je státní příspěvková organizace, jejímž zřizovatelem je Ministerstvo 
zdravotnictví České republiky, jež vydalo zřizovací listinu podle ust. § 39 odst. 1 zákona č. 
20/1966 Sb., o péči o zdraví lidu, ve znění pozdějších předpisů, následně změněnou a 
doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1 zákona č. 372/2011 Sb., o zdravotních 
službách a podmínkách jejich poskytování, ve znění pozdějších předpisů, dále pak podle ust. § 
54 odst. 2 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních 
vztazích, ve znění pozdějších předpisů. Úplné znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. 5. 2012 
pod č. j. MZDR 17268-X VI1/2012. Nemocnice je příslušná hospodařit s majetkem, který jí byl 
svěřen.

II. Výklad pojmů a zkratek
1. Z důvodu standardizace označení smluvních stran a dalších pojmů budou v těchto 

Všeobecných obchodních podmínkách používány pojmy s dále uvedenými významy:
• NNH - Nemocnice Na Homolce;
• Dodavatel - druhá smluvní strana, bez ohledu na odlišné označení smluvních stran ve

Smlouvě. Pokud vystupuje ve Smlouvě více smluvních stran, vztahují se výše 
uvedená označení na jednotlivé všechny smluvní strany odlišné od NNH obdobně;

• VOP - Všeobecné obchodní podmínky NNH;
• Smlouva - smlouva včetně jejích případných dodatků či příloh, kde smluvní stranou je

NNH a kde VOP takovou smlouvu doplňují.
• Objednávka - poptávka po dodávce nebo službě pro jednorázové účely menšího

rozsahu nebo naplňování rámcových smluv.
2. V těchto Všeobecných obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky 

a odkazy na právní předpisy:
a) zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „ZZPZ“);
b) zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen „zákon o registru smluv“},
c) zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„občanský zákoník“}
d) zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„o.s.ř.“}
e) zákon č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „ZMPS“}
f) nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů 

spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměnu likvidátora, likvidačního 
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některých 
otázky Obchodní věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob 
v platném znění (dále jen „nařízení vlády č. 351/2013 Sb.“).
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III. Ustanovení vztahující se ke koupi věci
1. Pokud je předmětem smlouvy koupě věci, k převodu vlastnického práva k věci dochází 

písemným protokolárním předáním věci NNH.
2. U koupě věcí provedených na základě objednávky je kupní smlouva uzavřena také 

potvrzením objednávky ze strany dodavatele. Vlastnické právo přechází na NNH dodáním 
předmětu koupě a podpisem dodacího listu kontaktní osobou NNH.

3. Dodavatel poskytuje NNH záruku za jakost ve smyslu ust. § 2113 a násl. občanského 
zákoníku, přičemž věc si musí po záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti, které jsou 
vymíněny v kupní smlouvě. Záruční doba je zpravidla sjednána v kupní smlouvě, a to i 
odchylně od těchto VOP, přičemž není-li v kupní smlouvě tato doba sjednána, nebo 
nenabízí-li dodavatel svým prohlášením záruku delší, poskytuje dodavatel tuto záruku za 
jakost:

a) u věcí, u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (zejm. exspirace léčiv ěi 
zdravotnických prostředků), po dobu této exspirace;

b) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
nepodléhají rychlé zkáze, 24 měsíců;

c) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které 
podléhají rychlé zkáze, se záruka neposkytuje, nevyplývá-li z právního předpisu, nebo 
není-li ujednána v kupní smlouvě.

4. Pokud je předmětem kupní smlouvy hromadně vyráběný léčivý přípravek, požaduje NNH, 
aby doba exspirace ode dne dodání činila alespoň 12 měsíců.

IV. Doba trvání a zánik smlouvy
1. Smlouva se sjednává na dobu určitou, kdy doba trvání Smlouvy musí být vždy stanovena ve 

Smlouvě. Účinnosti nabývá Smlouva dnem jejího uzavření smluvními stranami, nemá-li 
nabýt v souladu se zákonem o registru smluv účinnosti později. V takovém případě jsou 
smluvní strany povinny ve vzájemné součinnosti jednat lak, aby byly naplněny podmínky 
zákona o registru smluv a Smlouva nabyla účinnosti bez zbytečného odkladu po jejím 
uzavření.

2. Veškeré změny a doplňky smlouvy lze provádět pouze dodatky ke Smlouvě. Dodatky musí 
mít písemnou podobu a musí být opatřeny podpisy smluvních stran. Případné dodatky ke 
smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly 
postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený dodatek měl vždy číslo nižší, než dodatek 
pozdější.

3. Smlouva může být ukončena pouze písemně, a to:
a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami, v tomto případě platnost a 

účinnost Smlouvy končí ke sjednanému dni;
b) odstoupením od Smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající ze 

Smlouvy, z VOP nebo z obecně závazných právních předpisů;
c) odstoupením od Smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé 

smluvní straně.
4. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé smluvní 

straně. V případě, že odstoupení od Smlouvy není možné doručit druhé smluvní straně ve 
lhůtě 10-ti dnů od odeslání, považuje se odstoupení od Smlouvy za doručené druhé smluvní 
straně uplynutím 10. dne ode dne prokazatelného odeslání takového odstoupení od Smlouvy 
druhé smluvní straně.

5. Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti 
smluvních stran ze Smlouvy. Při ukončení Smlouvy jsou smluvní strany povinny vzájemně 
vypořádat své závazky, zejména si vrátit věci předané k provedení díla, vyklidit prostory 
poskytnuté k provedení díla a místo plnění.

6. V důsledku zániku Smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých 
porušením Smlouvy, nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která podle 
projevené vůle stran nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím zániku.
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V. Některá ustanovení o fakturaci
1. NNH je povinna zaplatit Dodavateli za plnění vždy až na základě vystavení a doručení 

daňového dokladu - faktury. Dodavatel je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) do 15 
dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho 
vystavení doručit tento daňový doklad (fakturu) do datové schránky NNH či na 
elektronickou adresu f homolka.cz. Dodavatel je oprávněn doručit daňový doklad 
(fakturu) také na adresu sídla NNH. V případě opožděného zaslání daňového dokladu 
(faktury) je Dodavatel povinen NNH uhradit vzniklou škodu v plné výši. To se vztahuje 
zejména na případy přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH byla v důsledku nevystavení 
faktury řádně a včas v prodlení s odvedením daně.

2. Účetní daňové doklady (faktury) musejí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými 
právními předpisy, a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění platném k datu uskutečnění zdanitelného plnění a zákonem č. 563/1991 Sb., o 
účetnictví ve znění platném k témuž datu. Účetní a daňový doklad musí obsahovat zejména 
tyto náležitosti:

a) označení povinné a oprávněné osoby, adresu sídla/místa podnikání, ICO, DIČ,
b) číslo dokladu,
c) specifikace zboží (kód položky v systému NNH) s uvedením jeho množství,
d) den jeho vystavení a den splatnosti, den zdanitelného plnění,
e) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, konstantní a 

variabilní symbol.
f) účtovanou částku, DPH, účtovanou částku vč. DPH,
g) důvod účtování s odvoláním na objednávku nebo dohodu, vždy však číslo 

Smlouvy NNH,
h) elektronický podpis osoby oprávněné k vystavení daňového a účetního dokladu, 

je-li to technicky možné,
i) seznam příloh.

3. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí být potvrzení o řádném splnění závazku 
(dle typu plnění zejm. dodací list, předávací protokol díla, potvrzený výkaz práce, zjišťovací 
protokol apod.), který musí být potvrzen osobou oprávněnou jednat za NNH.

4. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou 
uvedeny údaje specifikované ve Smlouvě, nebo bude jinak neúplná či nesprávná, je jí NNH 
oprávněna vrátit k opravě či doplnění, nejpozději však do 20 pracovních dnů od data jejího 
převzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení s úhradou ceny. V takovém případě začíná 
běžet lhůta splatnosti až dnem doručení opravené faktury NNH za obdobných podmínek jako 
u původní faktury.

5. Pokud se daňově doklady (faktury) vztahují k plnění za dodané zboží či poskytnuté služby, 
které vychází ze Smlouvy z veřejné zakázky, je Dodavatel povinen uvést v daňovém dokladu 
(faktuře) číslo Smlouvy NNH či identifikaci předmětné veřejné zakázky.

6. S ohledem na skutečnost, že NNH je povinným subjektem pro vykazování dat do Intrastat 
v České republice, je Dodavatel povinen opatřit dopravní dokumenty nebo dodací listy pro 
NNH s následujícími údaji:

a) způsob dopravy zboží,
b) informace o subjektu úhrady dopravy zboží,
c) kód standardní klasifikace produkce,
d) informace o výchozím místě dopravy zboží,
e) informace o místě výroby zboží,
f) hmotnost a další údaje v měrných jednotkách o zboží ke každému kódu standardní 

klasifikace.
7. Splatnost faktury musí být stanovena ve Smlouvě alespoň v délce 60 dní ode dne doručení 

řádného daňového dokladu (faktury) do NNH.
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8. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, NNII uhradí faktury bezhotovostně převodem na účet 
druhé smluvní strany. Dnem úhrady faktury se rozumí den, kdy byla fakturovaná částka 
odepsána z účtu NNH.

9. NNH neposkytuje zálohové platby.
10. Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, platby budou probíhat výhradně v CZK a rovněž 

veškeré cenové údaje budou v této měně.

VI. Ustanovení k zajištění kvality a předávání údajů o kvalitě
1. Pokud je předmětem Smlouvy dodávka ěi služba1, nebo je předmětem Smlouvy bezúplatné 

užívání movité věci, pak se Dodavatel zavazuje, že:
a) předá NNH veškeré údaje o kvalitě, které jsou požadovány (a) právními předpisy, nebo 

(b) byly požadovány NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě NNH 
uzavřela Smlouvu s Dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c) jsou požadována ustanoveními 
Smlouvy, nebo (d) jsou požadována NNH po uzavření Smlouvy prostřednictvím 
kontaktní osoby uvedené ve Smlouvě nebo pracovníků NNH sjejichž činností 
vykonávanou v NNH souvisí zajišťování, údržba nebo kontrola kvality plnění ze 
Smlouvy.

b) v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající ze Smlouvy, zejména plnit 
předmět Smlouvy v kvalitě stanovené Smlouvou a v souladu s technickými podmínkami 
stanovenými v rámci zadávacích podmínek, které byly podkladem pro uzavření Smlouvy 
(jsou-li takové), bude o této skutečnosti neprodleně prokazatelně informovat NNH. Práva 
vyplývající z odpovědnosti za porušení Smlouvy tímto nejsou dotčena;

c) oznámí NNH veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se vztahují 
k plnění předmětu Smlouvy a které zjistí v průběhu plnění Smlouvy. V takovém případě 
NNH může uplatnit práva z vadného plnění ihned poté, co se o vadném plnění dozvěděla;

d) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů ěi 
použitých materiálů, které mají potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu Smlouvy, 
bude NNH o této skutečnosti informovat a umožní NNH ověření, zda deklarované změny 
nemohou ovlivnit výslednou kvalitu plnění Smlouvy.

2. NNH je oprávněna v případě zjištění nedostatků při plnění Smlouvy (zjištěných např. v rámci 
hodnocení), zahájit s Dodavatelem neprodleně jednání směřující k nápravě vzniklého stavu.

3. V případě rozporu s plněním podmínek stanovených ve Smlouvě bude NNH uplatňovat práva 
z odpovědnosti za vadné plnění v souladu se Smlouvou a příslušnými právními předpisy.

VII. Porušení povinnosti, odpovědnost a sankce
1. V případě více dlužných úhrad Dodavatele vůěi NNH bude jakékoliv plnění Dodavatele vždy 

započteno nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plnění na jiný, 
konkrétně určený dluh, a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a které nikoliv.

2. Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění ze strany NNH mohou být dohodnuty 
maximálně ve výši stanovené v nařízení vlády ě. 351/2013 Sb.

3. Jakékoli ustanovení Smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje žádnou ze smluvních stran 
povinnosti k náhradě škody. Nevyplývá-li ze Smlouvy něco jiného, stanoví se smluvní pokuta 
z částky bez daně z přidané hodnoty.

4. NNH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch.
5. I v případě, kdy Dodavatel plní svůj závazek prostřednictví třetí osoby, je Dodavatel 

odpovědný za řádné a včasné splnění závazku stejně, jako by závazek plnil sám.
6. Práva vzniklá ze Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu NNH. 

Jakékoliv postoupení v rozporu s VOP se považuje za neplatné a neúčinné.
7. NNH nepřipouští žádné ujednání o omezení rozsahu náhrady škody.

VIII. Salvatorní klauzule
1. Smluvní strany si k naplnění účelu Smlouvy poskytnou vzájemnou součinnost.
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2. Strany sjednávají, že pokud v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů anebo 
judikatury soudů bude u některého ustanovení Smlouvy shledán důvod jeho neplatnosti, 
Smlouva jako celek nadále platí, přičemž za neplatnou bude možné považovat pouze tu část, 
které se důvod neplatnosti přímo týká. Strany toto ustanovení doplní či nahradí novým 
ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu právních předpisů a smyslu a účelu 
Smlouvy.

3. Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a Smlouva by byla neplatná 
jako celek, strany bezodkladně po tomto zjištění uzavřou novou smlouvu, ve které případný 
důvod neplatnosti bude odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plnění 
stran podle této nové smlouvy. Podmínky nové smlouvy vyjdou přitom z původní Smlouvy.

IX. Řešení sporů, rozhodné právo
1. Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly 

vzniknout v souvislosti se Smlouvou a její realizací, v první řadě vzájemnou dohodou.
2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 ZMPS, dohodly, že Smlouva a práva a 

povinnosti z ní vyplývající se řídí právem České republiky, zejména příslušnými 
ustanoveními občanského zákoníku. Ke kolizním ustanovením českého právního řádu se 
přitom nepřihlíží.

3. Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávaných v odvětvích, ve kterých 
smluvní strany podnikají, na závazky založené smlouvami se vylučují.

X. Založení pravomoci českých soudů, prorogace
1. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudů České 

republiky k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze Smlouvy 
založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících.

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a o.s.ř., dohodly, že místně příslušným soudem 
k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze Smlouvy založeného 
právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, je v případě, že k 
projednání věci je věcně příslušný krajský soud, Městský soud v Praze a v případě, že k 
projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro Prahu 5.

XI. Podmínky doručování
1. Kontaktní údaje pro vyřizování sdělení dle smlouvy, pro vyřizování písemností týkajících se 

Smlouvy, budou doručovány následujícími způsoby:
a) prostřednictvím držitele poštovní licence na adresy sídel smluvních stran uvedené v 

hlavičce Smlouvy;
b) prostřednictvím pověřených zaměstnanců Dodavatele, a to faxem, datovou schránkou, 

e-mailem uvedeným v hlavičce Smlouvy či osobně v sídlech smluvních stran.
2. Smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doruěovací adresy. Dohodnutou 

doručovací adresou se rozumí adresa sídla/místa podnikání dotčené smluvní strany uvedená v 
hlavičce Smlouvy, případně jiná kontaktní adresa uvedená v hlavičce smlouvy. Doručí-li 
smluvní strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se 
dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa.

3. Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné 
přebírání na své doruěovací adrese. Při změně místa podnikání/sídla smluvní strany, je tato 
smluvní strana povinna neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a 
oznámit ji adresu, která bude její novou doručovací adresou. Doručí-li smluvní strana druhé 
smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou 
doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. Smluvní strany berou na 
vědomí, že porušení povinnosti řádně přebírat poštu dle tohoto článku může mít za následek, 
že doručení zásilky bude zmařeno.

4. Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou 
doručovací adresu, nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením 
právního jednání, který bylo obsahem zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.
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XII. Mlčenlivost
1. Smluvní strany zachovávají mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v 

souvislosti se svojí činností na základě Smlouvy, včetně jednání před uzavřením Smlouvy, 
pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za důvěrné informace a předmět 
mlčenlivosti dle Smlouvy se považují rovněž jakékoliv osobní údaje, podoba a soukromí 
pacientů, zaměstnanců či jiných pracovníků NNH, o kterých se dodavatel v souvislosti se 
svou činností pro NNH dozví nebo dostane do kontaktu.

2. NNH upozorňuje, že je povinným subjektem dle ustanovení § 2 odst. 1 písm. n) zákona o 
registru smluv, a jako takový má povinnost zveřejňovat smlouvy v registru smluv. S 
ohledem na skutečnost, že právo zaslat smlouvu k uveřejnění do registru smluv náleží dle 
zákona o registru smluv oběma smluvním stranám, dohodly se smluvní strany za účelem 
vyloučení případného duplicitního zaslání smlouvy k uveřejnění do registru smluv na tom, že 
Smlouvu zašle k uveřejnění do registru smluv NNH, která bude ve vztahu ke smlouvám plnit 
též ostatní povinnosti vyplývající pro něj zc zákona o registru smluv.

XIII. Ustanovení o formě, počtu stejnopisů Smlouvy a jejím zveřejněním
1. Pro NNH musejí být vyhotoveny vždy alespoň dvě originální vyhotovení Smlouvy.
2. Smluvní strany souhlasí s případným zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu, 

založeného Smlouvou, jakož i se zveřejněním celé Smlouvy. Pokud z objektivních důvodů 
Dodavatel trvá na nezveřejnění Smlouvy či některé její části, musí být konkrétní části 
Smlouvy, které nemají být zveřejněny, uvedeny v samostatném ustanovení Smlouvy.

3. Jakékoli změny Smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou smluvních stran, 
přičemž tato dohoda musí být zachycena formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků 
Smlouvy. To neplatí u změn adres pro doručování a změny kontaktních osob a jejich 
kontaktních údajů, které jsou účinné doručením písemného oznámením této změny druhé 
smluvní straně.

XIV. Ustanovení o objednávce
1. Objednávka musí být písemně potvrzena ze strany dodavatele a doručena zpět NNH.

2. Potvrzení objednávky musí být učiněno písemnou formou. Písemná forma potvrzení 
objednávky je zachována i při právním jednání učiněném elektronickými nebo jinými 
technickými prostředky umožňujícími zachycení jeho obsahu a určení jednající osoby.

3. Smluvní strany si mohou v rámcové dohodě dohodnout používání jiné formy objednávky a to 
s ohledem účel a předmět této rámcové dohody.

XV. Závěrečná ustanovení
1. Smluvní strany stanoví, že pokud je Smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, 

výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu či obchodní veřejné soutěže, budou 
vykládat Smlouvu s ohledem na jednání stran v řízení, na základě kterého byla Smlouva 
uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele, zadávací podmínky a odpovědi 
na případné žádosti o informace k těmto zadávacím podmínkám.

2. Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského zákoníku.
3. Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 

oběanského zákoníku.
4. Zřízení předkupního práva, zástavního práva či výhrady zpětné koupě k hmotné věci je ve 

Smlouvě zakázáno.
5. Smluvní strany zamítají možnost, aby nad rámec výslovných ustanovení Smlouvy byla 

jakákoliv práva a povinnosti dovozovány z dosavadní ěi budoucí praxe zavedené mezi 
smluvními stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu 
plnění Smlouvy.

6. Smluvní strany na závěr této smlouvy výslovně prohlašují, že jim nejsou známy žádné 
okolnosti bránící v uzavření této smlouvy.
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Identifikační údaje poddodavatelů

Část plnění, kterou 
hodlá účastník zadat 

poddodavateli

% podíl na 
plnění VZ„Dodávka a montáž automatických dveří na odd. GYN a 

CHI  R NNH“

1 Název: ATECH Bohemia a.s.

Pozice 2 25

Sídlo/místo podnikání:
Rohoznice 102, Lázně 
Bohdaneě

Tel./fax:

E-mail:

IČ: 25943219
DIČ: CZ2594329
Spisová značka v obchodním 
rejstříku:

B2124
Osoba oprávněná jednat za 
uchazeče:
Osoby zmocněné k dalším 
jednáním:

2 Název:

Sídlo/místo podnikání:

Tel./fax:

E-mail:

IČ:

DIČ:

Spisová značka v obchodním 
rejstříku:
Osoba oprávněná jednat za 
uchazeče:
Osoby zmocněné k dalším 
jednáním:

3 Název:

Sídlo/místo podnikání:

Tel./fax:

E-mail:

IČ:

DIČ:

Spisová značka v obchodním 
rejstříku:

Osoba oprávněná jednat za 
uchazeče:

Osoby zmocněné k dalším 
jednáním:

V Českém Těšín dne 02.11. 2018. c.__

Titul, jméno, příjmení
funkce


